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és ünnep utáni napok kivételével

Szerkesztéség és kiadóhivatal: 
Apácza ■. 3. »z.

A. er irkesr.tőeég kéziratuk visszaadására 
vagy megőrzésére nem vállalkozik.

Előfizetések és hirdetések a kiadó­
hivatalhoz intézendők.

Egyes szám draékr.

NAGYVÁRAD, február 5.

Zola és a Dreyfus-iigy.
A »fíevue des deux mondes* czikke. —

(R—r.) Huszonnégy óra múlva bírói 
elé áll Zola, hogy feleljen a rettenetes 
vádakért, amelyekkel országának vitéz 
hadseregét és legelső államférfiad súj­
totta, hogy számoljon a zavarokért, me­
lyeket merész fellépése Francziaországra 
hozott.

Dreyfus hazaárulásának vagy esetleg 
ártatlanságának ügye Francziaországnak 
legbensőbb ügyét képezi ugyan, de mé­
gis, nem egészen érthetetlen módon, az 
egész világ érdeklődését felkeltette. Vidéki 
magyar lapok, melyek máskor alig merik 
túllépni a helyi érdekek körét s még a 
politikai rovatban is vágóhíd vagy ka­
szárnya építésről Írnak, hetekig nap mint 
nap meghatóan Írlak az ördögszigeti szá- ' 
miizölt szenvedéseiről, a borderauról, 
Walsin-Esterházy fátyolos hölgyéről, Zola 
leveléről s az algíri és párisi tünteté­
sekről.

Bár elég ok lett volna rá, nem akar­
tuk a Dreyfus-ügyet a faj-kérdés szem­
pontjából megítélni. Nem bírjuk feltéte­
lezni a világ legműveltebb nemzetének 
vezető férfiairól, hogy valakit csak azért 
sújtsanak oly rendkívül szigorú bünteté­
sekkel, mert zsidó.

Más részről pedig oly zavarossá tette 
ezt az egész ügyet a hírhedt Dreyfus 
syndicates működése, hogy a franczia 
bíráknak’ is nehéz munkát ad kihámozni 

az igazságot is. Közöltük az ügynek 
egyes fázisait, újabb momentumait, erre 
szorítkoztunk csak.

A következőkben eredeti világításban 
mutatjuk be olvasóinknak e kérdést. 
Most érkezett hozzánk a Revue des 
deux mondes« -nek februári száma. 
Ennek alapján ismertetjük a v'dáy leg­
első folyóiratának véleményét. Hadd 
lássa a közönség, miként gondolkoznak 
ebben az ügyben magában Franczia- 
országban.

A czikk kivonatosan a következő:
Akarva, nem akarva, még mindig a 

Dreyfus-kérdésről kell beszélnünk, miután 
a nélkül, hogy tudnók: miért, csaknem 
teljesen lekötni látszik az ország figyel­
mét. Pedig ezt a figyelmet méltóbb dol­
gokra is lehelne fordítani. Mig minket 
mintegy hipnotizálva tart ez az egy ügy, 
más hatalmak tevékenyen joglalkoznak a 
magukéival, a melyek egy kevéssé min­
ket is érdekelnek.

Kívánták az ügy uj tárgyalását. Meg­
kapták; elbuktak. Miért nem hajolnak 
hát meg annak a törvényszéknek az íté­
lete előtt, melyet ők maguk kívántak? 
De sőt meghajlás helyett uj támadás, az 
előbbinél hevesebb indult meg, most már 
egyenesen a hadsereg és a kormány 
eílen, külső nyomással, fenyegetésekkel, 
példátlan izgatásokkal és megvetésével 
minden tekintetnek, a melyek, ha már a 
mérséklet hiányzik, legalább több okos­
ságot javallnának.

Törvényeink igen szabadelvűén meg­
engedik a perújítást egyszerű »uj tény« 
felhozása esetében, egyúttal kijelölik az 

újítás módját is. Ha. Scheurer-Kestner 
urnák ilyen uj adat volt birtokában, 
miért nem lépett a törvényes útra? De 
ő habozott, késlekedett; a mily hamar 
kezdett beszélni, oly hamar el is hallga­
tott. Most lépett elő Dreyfus Mathien s 
Esterházy! vádolta a bordereau szerző­
ségével.

Dreyfus védelmezői nem állíthatják, 
hogy csak egyetlen igazságszolgáltatási 
fórumot is megvonták volna tőlük. Es­
terházyt is bírái elé állították. Es a sza­
kértők, kik a bordereau! nem egyhangú­
lag ismerték fel annak idején Dreyfus 
írásának, egyhangúlag elismerték, hogy 
nem az Esterházyé. Ezzel a vád alapja 
összedőlt.

Ily helyzetben nagy mérsékletre lett 
volna szükség. De mi mérsékletről be­
szélünk és Zola lép előtérbe!

Zola éppen befejezte a Rougon- 
Marquartok befelezhetlen történetét s 
valószínűleg uj tárgyat kereseti, mikor a 
Dreyfus-ügy fölmerült. Meglepte őt is, 
mint az egész világot. Foglalkozni kez­
dett vele, de nem mint történetiró, vagy 
bölcsész, vagy jogász, hanem a saját 
képzeteiét követve. Feledte, hogy Ester­
házy, Dreyfus, Scheurer-Kestner nem a 
Rougon-Marquartok, kiket saját képzői­
méhez idomíthat.

Vádolok, mondta ő . . . s ha’ vádjai 
alaposak, hadseregünk becsületén esett 
folt. Szerinte a bírák tévedtek, a had­
ügyminiszter és környezete is tévedtek, 
még pedig szándékkal tévedtek.

Soha rettentőbb vádat nem emeltek 
és — tegyük hozzá — soha kevesebb

A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA, nem lesz épen a legfinomabb eljárás, da ra­
dikális gyógyszer a további zaklatás ellen.

E kis monolog után ismét elővevé köny­
vét s olvasni kezdett, de biz az nem ment se- 
hogysem. Szórakozottá lett, annak a levélnek 
az illata nem hagyta nyugton; tartalma, melyet 
még nem is ismert, izgatottá tévé. A könyv ki­
esett kezéből s szívta azt a gyönge finom illa­
tot, mely a levegőt betölté. A szivarjából fel­
szálló füst összevegyült a pariim finom illatá­
val s úgy érezé, hogy az sűrű gőzzé tömörült, 
mely kering, forog körülötte, majd lassan las­
san ritkulni kezd s a tömegből mint egy felhő­
ből finom gyöngéd körvonalai bontakoznak ki 
— egy szép asszonynak. Lelki szemeivel 
látta a szép asszonyt a mint feléje tart, érezte 
közelgését s karjait kitárta eléje. De ebben a 
pillanatban megszűnt a varázslat, a szivar ki- 

( esett szájából s a koppanásra azt hivé a felhő­
szerű pára összecsapott, a nő alak eltűnt benne, 
nem hagyva mást mint sűrű, szürke, kóválygó 
gőztömeget.

A férfi föleszmélt, felvette a levelet s ki­
bontotta. Sokáig nézte mereven, mozdulatlanul, 
szívta tele tüdővel a belőle áradó illatot, szívta 
addig mig elbódult tőle, nézte a finom nőies 
vonásokat mig Összefolytak a betűk előtte. Sze­
meire fátyol borult s a fátyolon keresztül egy

Egy pár női lack báli czipö 1 frt 80 kr.
Egy > férfi « » » 3 » 80 «

Selyem ingek és csokrok, Claquueok és 
egyébb férfi báli czikkek 

rendkívül olcsó árban

Mess a szép asszonyról.
Irta - Stella.

Faragó Zoltán dr. rendelő szobájának ke­
levetén fekve nagy figyelemmel olvasott egy 
regényt, miközben bodor füstöt eregetett finom 
havannájából. A regény a mit olvasott nagyon 
érdekes lehetett, mert bejövő inasát, ki a pos­
tát hozta észre sem vette, mig az kétszer három­
szor oda nem szólt, hogy »Tekintetes uram a 
levelek vannak itt.«

Faragó gyorsan átnézvén a leveleket, egyet 
sem talált sürgősnek, ismét elővette könyvét.

— A Tekintetes ur át sem olvassa? — 
unszolá az inas.

— Hagyj békén, ráérek.
— De ez itt nagyon illatos, meg olyan 

inom papírra van irva, ezt sem tetszik ol­
vasni?

— No mutasd hát.
Oh már megint ez az asszony! Vájjon 

,nil! akarhat ismét tőlem? Már kezd terhelnie 
p||,n! Eip (]e bánom is én akármit ir, én le- 

•^amoltam vele, levelét felbontatlanul küldöm 
Js-sai. akkor megszűnik zaklatni, tudom. Ez 

Bálozók figyelmébe!!
W" Telefon összeköttetés 

finom fehér kéz lett láthatóvá, mely mindig kö­
zelebb közelebb jött s megsimitá homlokát. E 
képzelt érintésre összerezzent, a szemeire bo­
ruló fátyol eltűnt, tisztán látott és olvasta a 
következő levelet:

»Drága egyetlenem! Ismét alkalmatlankodom, 
ismét zavarom a nyugalmat, mit te mint »bol­
dog« vőlegény, annyi hányattatás után azon 
tudatban élvezel, hogy immár itt van a biztos 
rév, melyben életed sokat hányatott sajkája ki­
köt. De bocsáss meg, nem tehetek róla, érzé­
seimen nem tudok erőt venni. A tudat, hogy 
megházasodol s közzénk ezáltal ledönthetlen 
válaszfalat emelsz, gyakran a kétségbeesésbe 
kerget, félek, hogy valami őrültséget fogok el­
követni.

Szeretlek, imádlak, mint még asszony nem 
szeretett soha és ép ezért szenvedek véghetet- 
lenül. Jöjj még el egyszer mielőtt az egész 
életre elválnánk, hadd lássalak még egyszer 
és hadd legyek utoljára boldog az életben. 
Csókol milliószor örökké hived

Katinkád.«
U. i. Lajost tudósítsd hivatalosan ha jösz. 

1000 ölelés.
Az ördögbe is ez az asszony bolond, mond 

Zoltán becsapva a levelet. — mit tegyek vele 
hogyan rázzam le a nyakamról? Hisz a m,

REICHARD áruházában
kaphatok.

Nagyvárad, Fő-uteza.
(Oreolyn ssárdn épölet).
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A képviselőház igazságügyi bizott­
sága Fabinyi Teoíil elnöklete alatt ma ülést 
tartott, a melyben megválasztotta a kisb rto- 
kosok országos földhitelintézetéről szóló 1879. 
XXX1K. t. ez. módi vitásáról szóló törvényjavas­
lat előadójának Matuska Pétert s az 1881. 
1.1.X. t. ez. > ának módosításáról szóló tör­
vényjavaslat előadójának pedig Zsigárdy Gyulát. 
Elhatározta továbbá a bizottság, hogy mind­
két törvényjavaslatot csütörtökön, folyó hó 
10-én veszi tárgyalás alá.

A képviselőhöz második bíráló 
bizottsága ülésre volt ma egybehiva, hogy 
megállapítsa a Trencsénmegye várnai kerületé­
ben történt, s kérvény nyel megtámadott vá­
lasztás ügyében megtartott vizsgálat költségeit 
s határozzon a felelt, hogy a költségeket kik 
s illetőleg mily arányban viseljék. Az ülésen 
azonban csak 4-én jelentek meg a bizottság 
tagjai közül: Apáthy elnök, Bariba Ölön, Kozma 
László és Várady Gábor — minthogy pedig a 
házszabályok szerint legalább öt tag jelenléte 
szükséges, az érdemleges határozathozatalhoz 
az ülés határozatképtelenség miatt nem volt 
megtartható. A bizottság elnöke a költségek 
fölött való határozathozatal czéljából folyó hó 
10-re újabb ülést hivott össze.

Dániel miniszter távozása. A múlt 
napokban az i hir járta be a képviselőház fo­
lyosóját, hogy Dániel Ernő báró kereskedelem­
ügyi miniszter még e hó folyamán beadja le­
mondását. Ezzel szemben arról értesülünk, —írja 
a kereskedelmi szaklap — hogy Bánffy De­
zső báró miniszterelnök ‘a kiegyezés befejezte 
előtt a kabinetben semmiféle változást nem ki­
van, mert a miniszterelnöknek nem is állhat 
érdekében, hogy valamelyik miniszteri tárcza 
megüresedésével, annak betöltése körül elégü- 
letlenséget vagy megbasönlást idézzen elő a 
pártban.

alappal. Legalább Zola nem adót! még 
alapot, az esküdtek elölt bizonnyal adni 
fog. Egyelőre megelégedett kevély és 
metsző állításokkal, elfeledvén, hogy nem 
elég sújtani, hanem igazságosan es he­
lyesen is kell sújtani. S vájjon olyan bi­
zonyos-e benne Zola, hogy ha annyian 
tévedtek ez ügyben, egyedül ö ne tévedne- 
Éz már a gőg őrültségé'

Visszhangban persze nem volt hiány. 
Zúdultak a támadás, k a »mőitarizmus 
és klerikalizmus* eilen, vag-.- szavak 
tág értelménél fogva a hadsereg és a val- . 
lás ellen. Pl. Útwn • sí lé! te« ügy 
tünteti fel az ügyet, mint a kath. egyház j 
összeesküvésének eredményét a zsidó j 
szellem ellen > Nekünk tehat, zsidóknak, 
protestánsoknak, szabadkőműveseknek s 
mindenkinek, akik a világosságot és sza- | 
badságot kívánjuk, egyesülnünk kell és 
harczolnunk I rancziaországért, hogy meg­
tartsa dicsőséges helyét a nemzetek közt, 
mert már egy sötét holló belevájta kar­
mait a gall kakas fejébe stb.« Es ezek a 
czikk legirodalmibb kifejezései.

Így aztán Dreyfus lassan háttérbe 
szorult. Algírban az antiszemita néptömeg 
kifosztja a zsidó boltokat, a kamarában 
bécsi jeleneteket rögtönöznek, az utczai 
csőcselék tüntet a kormány, a tőke, a ; 
társadalmi szervezel ellen. Hogyan lehet­
tek a Dreyfus-ügynek ilyen előre nem lá­
tott következményei'? A legkezdellegesebb 
okoskodás is megállást parancsol most 
már. A törvényes eszközök meg vannak 
állapítva a törvényben; ma inkább, mint 
bármikor kell azokhoz ragaszkodnunk.

Ez a Revue czikkének rövid áttekin­
tése. A józan, becsületes hazafiság érzik 
ki minden sorából. Vajha megértenék 
mindazok, a kiknek annyira szokott fájni I 
a más feje, valahányszor — bármilyen 
kerülő utakon — de ütni lehet a »kleri- 
kalizmuson. Nem elég sújtani, uraim! 
Igazságosan, helyesen és megfontolva kell 
sújtani! ’

Ha ezt a tanulságot az illetők levon- I 
ják. akkor mégis lesz egy haszna a 
Dreyfus-campagnenak.

Hz uj munkástörvény szentesítve.
A tegnapi hivatalos közli egész terjedelmé­

ben az 1898. évi II. törvényezikk szentesítését. 
A törrényezikk a munkaadók és a mezőgaz­
dasági munkások közötti jogviszonyok sza­
bályozásáról szól. Szentesítést folyó évi január 
hó 28-án nyert.

A nevezett törvényezikk 7. fejezetben fog­
lalva tárgyalja a munkás és munkaadók jogait 
és kötelességeit.

Több pontja lényeges újítás az 1876. évi 
XIII. t. ez. V. VI. és VII. fejezetének tartalmá­
hoz képes, melyeket hatályon kívül is helyez.

Az első fejezet a munkás igazolványokról, 
mint a munka megkezdéséhez okvetlen szük­
séges kellékről szól.

A második fejezet a gazdasági munka- 
• szerződéseket tárgyalja. Szigorúan kötelezve, 
; úgy a munkaadót, mint a munkást a szerződés 

megkötésére, még pedig a jegyző előtt. Meg­
szabja, mire és miként terjedjen ez a szerző­
dés s hogy ennek minden pontja minden egyes 

| munkás előtt megmagyarázandó.
Ez a szerződés szigorúan kötelez. Felbont- 

i hatásának csak 5 esetét tudja a törvény a 
i munkaadó; és 4 esetét a munkásra nézve és 
I — ez nevezetes újítás — minden egyes esetre 
' külön szabja meg a kártérítés fokát, módját és 
■ mérvét.

De nevezetes jogokat ád ez a 3-ik szakasz 
I a munkásoknak, kik elbocsátott, társuk vagy 
; társaik helyébe mást vagy másokat állítani 
I jogosultak.

A negyedik fejezet a munkabér és a 
mnnkások élelmezéséről szól.

Ez különösen sarkalatos pontja az egész 
törvényezikknek és midőn kimondja, hogy a 
munkabért és élelmi járandóságot szeszes ita­
lokkal, áruczikkekkel megváltani, őket bizonyos 
bevásárlási forrásokra szorítani, és a mun­
kásokat zálogolni, tőlük kamatokat, szedni 
szigoruon tilos, — nagy lépéssel viszi előre a 

I munkás nép helyzetének javulását. De kimondja 
azt is, hogy a munkabért vagy pénzben, vagy 

' természetben követelhetik a munkások is, — 
már amint a szerződésben kölcsönösen meg­
állapodtak a munkaadók és munkások. S végül 
aprólékosan meghatározza azon eseteket, a 
melyekben a sztrájkoló munkások ellen a tör- 

i vényes karhatalom haladék nélkül igénybe ve- 
j helő. Ez és a 6-ik fejezet, a mely a büntető 
I határozatokról szól és különösen kiterjed az 

izgatókra, a munkát indokolatlanul beszüntető 
sztrájkolókra és 15 naptól 60 napig, illetve 
400 koronától 600 koronáig terjedhető bünte­
téssel sújtja az ilyes vétségben elmarasztalta- 
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sok az sok. Hat hét múlva esküszöm és tessék 
még mindig vele van dolgom. El kell mennem 
hozzá, beszélnem kell vele okvetlenül és észre 
fogom tériieni. * **

Biróéknál szomorú napokat éltek. Rózsi, a 
szép a szellemes kedves Rózsi, a család szeme- 
fénye nehéz, súlyos beteg volt. A gyilkos kór 
orvul támadta meg a fiatal leányt, lobbal jött 
s bár sokáig lappangott, jelenlétét csak akkor 
vették észre, mikor már nem lehetett elűzni. 
A szülők, a rokonság kétségbe voltak esve, 
mindent megtellek, mindent elkövetlek ami a 
szerető szülők áldozat készségétől kiteheti, de 
hiába. Menthetetlenül oda volt ő. A család 
szerető gondos ápolása meghosszabbitá a leány 
életét, de a szenvedéseit is.

Lajos a Rózsi vőlegénye fáradhatatlan volt 
szeretett menyasszonya ápolásában. Éjjet napot 
egygyé telt, csakhogy a drága beteg fájdalmait 
szeretetteljes gyöngédségével elviselhetőbbé te­
gye. Az ifjú fájdalma mérhetetlen volt, napról 
napra látta mint hervad az a szép virág, mely j 
az ő alapítandó tűzhelyét volt hivatva díszíteni, 
az ő életét derültté, boldoggá tenni.

— Mért nem mégy pihenni — mond egy­
szer a beteg — látva vőlegénye fáradt, kimerült 
arczát, az álmatlanságtól bágyadt szemeit, me­
lyek szeretettel, gyöngédséggel lelvék, ha reá 
függesztő azokat.

—■ Nem pihenés az nekem, ha veled va­
gyok? Hisz’ távol tőled nem is nyugodhatnál!!.

— De hiszen tönkre teszed magadat éde­

sem, egész nap az irodába görnyedsz és sza­
bad idődet, mikor szórakoznod kellene, nálam 
töltőd, hol bizony minden egyebet tehetsz, mint 
szórakozni.

— Csak te pihenj édesem, hogy mielőbb 
felépülhess, mert a pelyhes puha kis fészek 
lakóra vár.

— Lajos — szólt a beteg az ifjú kezét 
megfogva — ne beszélj erről, ne ámíts, én 
meghalok érzem, tudom, hogy közel van az idő 
midőn válnunk kell. De én — bár fáj a válás — 
boldogan halok meg, mert hát betöltőin hivatá­
somat, szereltem s szeretteiéin, ez a mi hiva­
tásunk, ennek eleget tettem, egyéb jó úgy sincs.

— De kérlek ne beszélj erről. Hallottad 
mi újság az irodában?

— Majd azután elmondod drágám. Ki 
tudja lesz-e még alkalmain veled erői beszélni. 
Ígérj meg nekem valamit. Számtalanszor mond­
tad, hogy szerelsz, hogy értem mindenre képes 
volnál. Azt hiszem ezt nem lenne nehéz meg­
tenned. Katinka szép, jó, kedves, azt tudod, 
mindenben fölöttem áll, megérdemel olyan férfit 
a minő le vagy. Rokonszenvezlek ti most is 
azt hiszem nem kerül megerőltetésedbe őt sze­
retni. Ha én nem leszek, hadd helyettesítsen ő 
engem.

— A férfi sírva borult a betegre; ne ne­
hagyj el engem, nélküled üres, kietlen lesz az 
élet.

— Katinka elfeledteti a veszteséget mit 
halálom okozand. Ugy-e szerelni fogod, ugy-e 
boldoggá teszed, mint a hogy engem szereltél 

mint a hogy engem boldoggá tettél. Meg­
ígéred?

— Igen, ígérem, szólt zokogva a férfi.
* *♦

Múlt az idő. Katinka 20 éves lett és a 
Lajos menyasszonya. A nénje emlékét nagy ke­
gyelettel őrizte meg, végső akarata szent volt 
előtte. Nem is gondolkozott, hanem — midőn 
nővére halála után 2 évvel megjelent Lajos és 
a kezét kérte, mondván, hogy ez az én valamint 
a Rózsi óhaja is — igent mondott. Lajost meg­
szokta családtagul tekinteni, miért ne lettek 
volna közelebbi rokonok?

Úgy is lett.
Csendes, nyugodt életet éltek. Lajos hiva­

talának és mjénck élt. Katinka szerelte férjét, 
bár néha ritkán különös gondolatok kínozták. 
Áldozatnak tekintő magát. Majd megjelent az 
első Baby. A fiatal férj bálványozta gyermekét, 
minden szereiét, minden gyöngédségét reá pa­
zarolta, a nő, az anya erősen háttérbe szorult. 
A gyermek egész szivét betöltötte, nejét, gyer­
meke anyját szinte elhanyagolta. A fiatal anyát 
most gyakrabban meglátogatták, azok a kínzó 
gondolatok, ehhez járult még az is, hogy a 
gyermek beteges volt nagyon s az apa a nőt, 
az anyát tévé ezért felelőssé. Katinka helyzete 
mindig nehezebb lett. A házban nem volt béke, 
bár ő mindent elkövetett annak helyre állítá­
sáért. Tűrt, szenvedett, meri Lajos, a szerető 
gyöngéd férj, nem a régi többé, de zsiinbes, 
ideges, folyton ingerült, ki idegenek előtt sem
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katj — talán majd elejét veszi a folytonos há­
borgásnak elégületlenségnek és mindennapos , 
sztrájknak.

Az 5-ik fejezet a napszámosokról, a 7-ik 
pedig a hatóságokról és a munkáskérdésekben ' 
foganatosítandó eljárásról beszél.

Az utolsó szakasz a zárőhatározatok-al 
tartalmazza, a mely a törvény végrehajtásával 
a földmivelésügyi, belügyi, pénzügyi és igazság­
ügyi minisztert bizza meg.

Bizonyos, ha kellő érvényt szereznek en­
nek az.uj törvénynek, nem igen valószínű, hogy 
annyi szuronyos csendőrre lesz majd szükség 
az idei aratásnál, mint a múlt évinél volt.

Reméljük, hogy törvényhozásunk nem fog 
ezen úgyszólván egyetlen szocziális-jellegü tör­
vénynyel megelégedni, hanem rövid idő alatt 
követni fogják a többieket.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőház ülése.
Budapest, február 5.

Elnök. Láng Lajos.
Az ülés megnyitása után folytatták

a kereskedelmi tárcza 
tárgyalását.

Lévay Lajos az árvaügy, a biztosításügy 
s a kereskedelem még nagyobb biztosítását 
kéri. Tudja, hogy a miniszter a még pótolandó 
mulasztásokat helyre fogja hozni, amint eddig 
is mindent megtelt azok előmozdítására. A té­
telt általánosságban megszavazza.

Utána Wolfner Tivadar a mezőgazdasag, 
ipar, kereskedelem fontosságáról beszél. Az 
ipari oktatást tartja szükségesnek, hogy az 
iparos osztály műveltségének kiterjesztésével, 
ez osztály társadalmi állásai az államban mérv­
adóbb legyen. Ha figyelembe vesszük azt —
úgymond — hogy az. Ausztriából behozott tex­
til iparczikkekérl 230 millió forint vándorol ki, 
akkor nem ajánlhatom eléggé ezt az ipart is 
a kereskedelemügyi miniszter ur figyelmébe. 
Kérem a tisztelt Házat, hogy javaslataimat 
szíveskedjék magáévá tenni. (Általános helyes­
lés. Szónokot számosán üdvözlik.)

Török Bertalan közgazdasági viszonyainkat 
vázolja. A gazdasági élet párhuzamban halad a 
politikai és társadalmi élettel. A külkereskede­
lem folytonosan emelkedett, azt a statisztikai 
adatok mutatják. S ámbár a behozatal csök­
kent, de a kár nem mondható nagynak, s más­

tartóztatá magát. A fiatal nő, ki már gyerme­
kének — kit fölöttébb szeretett — betegsége 
állal is sokat szenvedett, — kezdte belátni, 
hogy ő áldozata a nénje akaratának, hogy 
Lajos sohasem is szerelte, hogy azt az isteni 
szikrát, mely egyedül boldogító a földön — 
sohasem is 'érezte.

Ekkor jelent meg Faragó Zoltán. Gyakran 
volt a gyermek beteg ágyánál gyakran volt 
Katinkáék vendége, mint Lajos barátja. .Jól 
érezte magát náluk. Katinka szép, kedves 
asszony volt és megismerve helyzetét, férjéhez 
való viszonyát, részvétet érzett iránta. Szánta 
ezt az asszonyt, ki férje durvaságait olyan 
megadással tűrte.

A részvét pedig jó közvetítő. Csakhamar 
jó barátokká lettek. Zoltán ügyes ember volt 
és világfi, nem lépett fel udvarlóként — tudta, 
hogy így elutasiltatnék mert Katinkának az er­
kölcsről nem voltak modern fogalmai, no meg 
komoly is volt hozzá — barátja, testvére lelt 
hát eleinte, Katinka is ilyen érzelmeket táplált 
iránta, de a mellett a férje iránti kötelesség 
mind terhesebbé lelt neki, s gyakran monda 
magában, hogy a nővér kegyetlen volt hozzá.

A kötelesség mind terhesebbé lelt reá 
nézve, férje durvaságait nem tűrte többé olyan 
megadással, gyöngédsége meg kiállhatatlannáMAKAY NATO

felől egyes czikkek nagyobb mértékben hozat- 1 
tak be, melyek uj vagyoni s gazdasági forrá­
sává lettek. A géprészek behozatala nagy, mig 
a kivitele csekély. Az óra s a ruházati ipar 
művelése emelkedett. Részletesen kitér az egyes 
iparágak fejlődésére. S állítja, hogy a mezei 
iparágak lendületét a kormány mozdította elő. 
Az olcsó hitel megszerzéséi tartja «zükséges- 
nek, hogy még nagyobb eredményt érjünk el. 
A tételt általánosságban megszavazza.

Nagy zaj közt kell föl Mócsy Antal: Ked­
vezőtlen a kereskedelmi mérleg. Az adósság 
kamatai fejében milliók vándorolnak ki a kül­
földre, s ennek a megszüntetésére semmit sem 
tesznek. Elismeri, hogy némely iparágban ha­
ladás tapasztalható, de általában a közönyös­
ség mutatkozik. A kereskedelmi pálya már túl 
vau tömve. Sok kereskedelmi képzettséggel biró 
egyén nem kap megfelelő alkalmazást. A ke­
reskedelmi törvény kiterjesztését kéri az uzso­
rásokra, kik a gabona vásárlás leple alatt a 
kevésbbé élelmes kis termelőt hálójukba kerí­
tik. Kéri a minisztert, hogy a bajokon se­
gítsen.

Kovács Pál: Összehasonlítja a hazai ke­
reskedelmünket a külföldivel. Arra az ered- 

I menyre jut, hogy ami kereskedelmünk, netnkü- 
I lönben iparunk sokkal fiatalabb, hogy sem a 

külföldivel hasonló eredményeket mulathatna 
fel. Nincs kifejlett piaczunk, hol a felesleges 
terményt kellően érvényesíthetnénk. A tengeré­
szeti hajózás kezdettlegessége szintén útjában 
áll a külkereskedelemnek. Nem lehet fontosabb 
feladatunk, mint keresni a nemzeti jóllét for­
rásait. Egy államnak sincs oly jó vizi utai, 
mint nekünk, melyek a külkereskedelmet legsi­
keresebben közvetítik. A nyers terményeket leg­
jobb volna a Balkán államokból beszerezni s a 
kereskedelmet a Balkán államok kereskedelmé-
vei összefűzni. Nem kell mindent a kormánytól 
várni, hanem magunknak kell kezdeményezni.

I A kormány csak az erkölcsi támogatást ad- 
1 halja. A költségvetést megszavazza.

Elnök a vitát bezárja.
Major Ferencz szavai helyreigazításáért 

kér szót. A tegnapi beszédében felhozott példa­
kedélyességét magyarázza. 

A kereskedelmi miniszter válasza.
Dániel Ernő: ígéri, hogy a kereskedelmi 

bajokon minél előbb segíteni fog. Az iparos 
iskolák megjavítása nem tartozik egészen hiva­
tása körébe, de a mennyire lehet figyelmét 
ezekre is kiterjeszti. Az iparos szövetkezet meg­
valósítása nehéz feladat, mert a kisiparos zár­
kózottsága mellett inkább megmarad, minthogy 
ujitátsokat fogadjon el, A gyáripar kifejlesztése 
nem csak a kormány feladata, hanem az egye­

vált előtte, sőt gyermeke, kit pedig mindenek 
fölött szeretett — sem tölté be már annyira 
szivét, annak a képe is kezdett ott homályo- 
sodni szivében, helyet adva egy uj érzemény- 
nek. Megijedt midőn ennek tudatára jött. Mi 
lesz? gondolá. Hiszen csak nem fogok elté- 
velyedni, csak nem fogok megfeledkezni a fér­
jem iránti tiszteletről — mit pedig ő nem 
igen érdemel — a meghalt nővérnek tett foga­
dásról, — mely a férj boldogitását tűzte ki 
czélul, s végre a gyermekem iránti kötelesség­
ről. Nem akarok, nem szabad pirulnom e gyer­
mek előtt.

Katinka borzasztó délemmába jutott, be­
csülete küzdött szerelme ellen, s e harcz erős, 
volt. Elhatározá, kerülni a férfit, kinek jötte 
heves mozgásba hozta szivét, de lehetetlen volt, 
Mennél jobban küzdött az érzelme ellen csak 
annál erősebben követelőbben lépett az fel. 
Már-már odáig jutott kétségbeesésében, hogy, 
férjének akart mindent elmondani, kérni akarta 
őt, védje meg a kísértéstől, melynek Zoltánnak 
való naponkinti találkoza által van kitéve. De 
nem merte ezt tenni, nem volt elég ereje 
hozzá.

Zoltán egyszer sírva találta az asszonyt.
— Mi baja Nagyságos asszonyom! - kérdi 

a férfi — talán ismét valami jelenet? Oh az a

seké is. De a mennyire lehet, ennek is eleget 
fog tenni. A kormány az egyes iparágakat tá­
mogatással fogja segíteni. Az ipartörvény reví­
zióját szükségesnek látja s kilátásba helyezi.

Majd Konkoly-Thege .Miklós szavaira vála­
szol. A viziutak nagy jelentőségét beismeri s 
szükségesnek tartja a vizi utaknak a vasutak­
kal való összeköttetést. Arra kell törekedni, 
hogy a viziutak hasznát ne idegenek, hanem az 
ország élvezze. Állandó kikötőt kell létesíteni, 
a mi jelenleg hiányzik.

A biztosítási társaságoknak Ausztriában 
kedvezőbb helyzete van. Nálunk az államnak a 
biztosítási ügyködésbe semmi beleszólása nincs, 
s igy a biztosítással mindenki foglalkozhatik, ki 
a kereskedelmi kamarában be van jegyezve. 
Kéri a költségvetés elfogadását.

A Ház a költségvetést megszavazza.
Az elnök előterjeszti a hétfői napirendet; 

a kereskedelmin kívül a földmivelési költség­
vetés tárgyalását.

Elnök az ülést ő perezre felfüggeszti.

Kérvények tárgyalás«.
A szünet után a kérvények 20-ik sorjegy­

zékét tűzte ki. A kérvényeket Molnár Béla is­
mertette. Eölszólalás történt több vármegyének 
a 48-iki alkotások 50 éves évfordulójának meg- 

i ünneplése iránt beadott kérvényénél.
Thaly Kálmán rámutat arra, hogy a kér­

vények közül kettő nemcsak a 48-as alkotások 
megünneplését kéri, hanem márczius lö-ének 
örök időkre való nemzeti ünneppé való tételét 
is. Ez helyes volna. Mert nemzeti ünnepünk egy 
sincs. A protestánsok Szent-lstván napját nem 
ünnepelhetik meg. Bejelenti a háznak, hogy az 
ügy tárgyalása idején a szélsőbal követelni 
fogja, hogy márczius 15-ike örök időkre nem­
zeti ünneppé tétessék. (Éljenzés a szélsőbalon).

Bánfly báró miniszterelnök: Ép úgy mint 
Thaly hozzájárul az előadó javaslatához és 
minthogy a kérvények nem egyforma tartal­
múak, de mégis egyre czéloznak; az 50 éves 
évforduló megünneplését, melyre a kormány már 
egyszer nyilatkozott s a Ház tudomásul vette. 
Különben legközelebb határozati javaslatot ad 
be erre nézve.

Több vidéki kör kérvényét olvasták fel a 
personal unió érdekében. Bánfly a kérvénye­
ket az irattárba javasolta tétetni, de Kossuth 
Ferencz és még többen ellenezték. Az elnök 
szavazásra akarta bocsátani az ügyet, de Kubik 
jelentette, hogy a Ház nem határozat képes és 
kérelmére kétszer is megolvasták a jelenlevő 
képviselőket, melyből kitűnt, hogy százan sem 
voltak jelen. Végül katelogus olvastatott, mely 
után '/i 3-kor az ülés berekesztetett.

Lajos, hogy nem tutija méltányolni a helyzetét, 
hogy nem tud megbecsülni ilyen asszonyt!

— Én nagyon, nagyon szerencsétlen va­
gyok — felelt zokogva az asszony. — Lajos 
nagyon is jó hozzám, nem érdemiek ilyen jó­
ságot.

— De hát, hogy mondhat ilyet?
— Azt mondom a mi igaz Egy asszony a 

ki megfeledkezik a férje iránti kötelességről, a 
gyermekéről . .

— De hisz’ asszonyom, tudtommal...
— Igen, nem tehetek róla . . . vessen bár 

meg, de én nem bírom tovább . . . Szeretem 
magát nagyon, őrülten . . .

— Jó napot doktor — szól most egy hang 
a férje — te itt vagy; én mindenfelé kereslek,

— Igen, — felel Zoltán zavarát ügyesen 
elpalástolva — ő nagyságánál megint jelentke­
zett az a szivgörcs, a miben a múltkor is szen­
vedett, hozz kérlek egy kis ezukrot, hadd ad­
jak be neki ebből a cseppből. Szegény asszony 
oly rosszul volt, de már csak magához tér.

— Mit ad be, — mondja súgva a nő?
— Hoffmann csepp, szerencsére nálam 

volt, csak vegye be egész bátran.
Katinkáékat elhelyezték, férjét előléptették. 

' A nő boldog volt, most legalább távol lehetett 
I attól, kit félt s kit mindennap jobban és job-

teljesen berendezett VA lí.110 I» A J A II A, hol a 1 4*1 V2I Ilii I
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Dr. Bodor Károly jubileuma.
— A mai ünnepség. —

Nagyvárad előkelő társadalmának egy te- i 
kintélves része nn ünnepel ül; ünnepli egy I 
élet munkássága», nemes idealizmusát.

Dr. Bodor Károly negyven éves Írói és 1 
orvosi működésének jubileuma alkalmából nem- , 
csak a szeretet és tisztelet nyilatkozik meg a > 
jóbarátok szivében, hanem a hála azoknak az. 
ezreknek is ajkán, akiket tudományának jóté­
teményében részeltetett egy emberöltőn.

Kettős az ünnep s nehéz feladat volna j 
mérlegelni, hogy irodalmi működésével tetl-e I 
nagyobb szolgálatot a közművelődésnek, vagy 
alapos szaktudományával a szenvedő emberi­
ségnek, a társadalomnak.

Itt él évtizedek óta közlünk, láttuk mun­
kásságát, tehetségét s tiszteletűnk az idők ha­
ladásával csak öregbedett.

Dr. Bodor Károly azon id "ben műkö­
dött szép sikerrel a magyar irodalomban, mi­
kor még az bölcső korát élte. Legjobbjaink i 
mellett küzdött a magyar Múzsa szolgálatában j 
s egy másik ezéi: a közegészségügy magasztos 
hivatása vonzotta ideális lelkét

Őszinte szívvel üdvözlik ma a jubilánst 
mindazok a körök, melyek közvetlen jótétemé­
nyét élvezték dr. Bodor Károly munkás­
ságának.

Üdvözöljük mi is a szép ünnep alkalmából.

Dr. Bodor Károly életrajza.
Dr. Bodor Károly életére vonatkozólag . 

közöljük a következő adatokat:
1841-ben született, tanult a nagyenyedi 

collegiumban és a nagyváradi premontreiek 
gymnasiumában, sokáig Salamon Ferencz a 
hires történetíró magán vezetése alatt, kivel a 
tudós halála napjáig a legszivélyesebb viszonyt 
tartottak fenn. 1858 ban midőn orvosi pályára 
lépett, jelentek meg első dolgozatai, s attól fogva 
Vajda János a tavaly elhunyt nagy költő lap­
jához vevén, nagy nyelvismereteinél fogva — a 
mi akkoriban ritkaság számba ment — hozzá 
fürge, ügyes tollával, a lapokhoz keresett fiatai 
journalista volt. Tóth Kálmán, a jeles költő 
magához vette a »Hölgyfutárhoz* s nála is 
lakott majdnem 6 évig, később innen átment a 

»Fővárosi Lapokhoz*, »Naplóhoz*, újdonság- i 
írója volt a Pompéry »Magyarország* czimü [ 
lapjánál Csengery Antal ajánlatára, kinek a i 
»Budapesti Szemlében* volt munkatársa az 
apróbb rovatoknál, az Arany János »Szépiro­
dalmi Figyelő* és »Koszorú* lapjaiban sokáig j 
irta az aprórovatoknl. X Balázs Skndor»Ország | 
lükre* czirnü lapjának sokáig főmunkatársa volt. [ 
Elbeszéléseket, rajzokat irt a »Divatcsarnok- j 
ban*,»Családi Kör* (I860),»Népújság* (1860), | 
és még hosszú sorát kellene elősorolnunk a I 
60-as évek folyóiratainak, almanachjainak, me- J 
Ivekbe dolgozott. Olt volt az »Orvosi Hetilap* 
»Gyógyászat* szaklapok alapításánál s ezek­
nek ináig hű dolgozótársa. Előadták sikerrel 
több vigjátékát és sok apró angol darabot for­
dított és Sardou nehány nagyobb színmüvét.

1866-ban jött haza orvosnak. Az ő fára­
dozása által jött létre 28 év előtt a »Bihar- 
megyei orvos-gyógyszerész és természettudo­
mányi egylet“, melynek sok évig titkára és 
elnöke volt, neki van nagy része a »Szigligeti­
társaság*, (melynek főtitkára), a Zenekedvelők 
egyesülete* létrejöttén, a mi szépben, jóban 
csak kellett szeretett városa javára 30 év óta 
mindenütt ott találjuk. 30 év óta vezeti a 
»Kereskedelmi kórházat, a beteg kereskedő 
ifjak e barátságos, áldásos menhelyét. 1878-ban 
a városi himlőkórházakat vezette, s elismerő 
átiratot is kapott a város közönségétől. A me­
gyénél mint tiszteletbeli főorvos a feledhetlen 
emlékű dr. Lukács János főorvos oldala mel­
lett, ennek mindenben feltétlen bizalmát bírván 
sokat dolgozott , közegészségügyi ügyekben. 28 
éve vasúti orvos fáradhatlan működéssel, s a 
szegények orvosa máig.

A tisztelgések.
A tulajdonképpeni jubileumi ünnepély ma, 

vasárnap délelőtt fél 11 órakor dr. B odor 
Károly lakásán megy végbe. Tisztelegni fognak 
a különböző irodalmi testületek s a közegész­
ségügyi intézmények. Az összejövetel a Fekete 
Sas alsó termében 10 órakor lesz s innét vo­
nulnak a tisztelgésre.

A tisztelgő küldöttségek sorrendje a kö­
vetkező:

1. »Szigligeti-Társaság* küldöttsége; ve­
zeti Rádl Ödön.

2. Nagyváradi hírlapírók és hirlapirással 
foglalkozók küldöttsége; vezeti Sipos Orbán s 
egyszersmint az emlék albumot átnyújtja.

3. A nagyváradi vasúti-tisztviselők kül­
döttsége.

4. A nagyváradi koroda-egyesület küldött­
sége; vezeti Janky József elnök.

5. A nagyváradi kerületi betegsegélyző 
egyesület küldöttsége; vezeti Láng József.

6. A biharvármegyei népnevelési egye- 
let küldöttsége; vezeti Sípos Orbán alelnök.

7. A nagyváradi községi tanilók küldött­
sége; vezeti Kéz Mihály felügyelő igazgató.

8. A nagyváradi zenekedvelők egyesülete 
zenekarának küldöttsége.

9. A nagyváradi zeneiskola igazgatójának 
és tanári karának küldöttége.

10. A vidéki hírlapírók szövetkezetének 
nagyváradi küldöttsége; vezeti Fehér Dezső.

Ezeken kívül tisztelői közül számosán slb.

Az emlék-album.
A tisztelgések alkalmával dr. Bodor 

Károly tisztelői és barátai irodalmi becsesei 
biró emlék-albummal ajándékozzák meg.

Az emlék-album első néhány lapjáról kö­
zöljük a következőket.

Honorem cui honorem!
A tudomány és felebaráti szeretet terén 

kartársának, az irodalom és honszeretet meze­
jén bajtársának

tisztelete emlékére
Dr. Nogáll János.

♦

Negyven év! grande mortalid aevi spatium. 
Visszagondolok a régi időkre, a boldog fiatal­
ság ama napjaira, midőn együtt küzdöttünk, 
együtt harczoltnnk és e kedves emlékek hatása 
alatt szeretetem s régi barátságom egész he­
vével üdvözöllek jubileumod alkalmából: Adja 
Isten megérned ennek második cyklusál!

Isten áldását kívánja ez ünnepélyes napon 
rád és szeretteidre

Budapest, 1898. január 30.
régi öreg barátod

Szilágyi Sandor.
♦

Az elismerés hideg jutalom; munkádnak 
becsesebb eredménye, hogy sokan szeretnek. A 
ki sok embert indított maga iránt szeretetne, 
sok jót tett, mert a szeretet megnemesiti az 
embert.

Nagyvárad, 1898. január 27.
llitoók Zsigmond.

ban szeretett. Azt hitte a változatosság, az uj 
kör, melyben élnie kell gondolatait visszatereli 
a helyes irányba, elfeledteti őt vele. De a tá­
volban visszarivta az elmúlt napokat s a nagy­
város szórakozásai nem homályositák el az ő 
emlékéi, nem tudták feledtetni a vele töltött 
boldog napokat.

Zoltán házasodott s igy szakítania kellett 
az asszonynyal, ő különben nem táplált valami 
komolyabb érzelmet iránta, tetszett neki a szép 
nő, a falusi egyhangúságban szórakoztató, de 
valami nagyon nem is törte magát a kegyeiért, 
a nő vala az, aki az első lépést megtevé. 
Most ő is a tisztességes emberek sorába akart 
lépni, a viszonyt tehát fel kellett bontani. De 
az asszony nem akarta azt, nem akart, nem 
tudott lemondani róla s a tudat, hogy e há­
zassággal áthidalhatlan válaszfal lesz köztük, — 
majd megőrjiték, még mindig irt neki s a le­
velek telve valának a leglángolóbb nyilatko­
zatokkal.

Zoltán elment hozzájok, ki akarta gyó­
gyítani azt az asszonyt. Üdülés végett fürdőbe 
küldte át s ő maga is oda ment, oda rendel­
vén a férjét is, persze a nő tudta nélkül. He­
ves jelenet fejlődött közöttük, a nő szerelmé­
ről beszélt, a férfi pedig kötendő házasságáról.

— De hiszen le sohasem szerettél engem, 
mond Katinka ha ilyen könynyen le tudsz 
mondani: ha...................

— Nekem tetszett ön asszonyom mindég 
ön szép, kedves, fiatal, a mellett boldogtalan, 
hozzám bizalma van, elmondja boldogtalansága 

okát, hogyne éreznék ön iránt részvétet, hogyne 
érdeklődném iránta? De nem beszéltem önnek, 
szerelmemről én.

— Hát csak részvét volt amit irántam 
érzett? s a részvét öve alatt akarta zsák­
mányolni a helyzet előnyeit? — felelt Katinka 
dühvei.

— Mondja asszonyom, vethet-e szememre 
ilyet, csak egy esetet is ? Mondhatja-e, hogy 
csak egy pillanatra is megfeledkeztem volna a 
köteles tiszteletről, csak egyszer is visszaéltem 
e helyzettel, pedig ön adott rá alkalmat.

Az asszony Zoltán ilyen viselkedésére nem 
volt elkészülve, elkeseredése fájdalmas, roppant 
nagy volt, fejét lehorgaszá, szemeiből könynyek 
peregtek. Védekezni akart előtte, megakarla őt 
hazudtolni, megmondani neki, hogy igenis volt 
idő mikor ő is beszélt neki szerelméről, de nem 
tudta ezt tenni, torkát összeszorilá a kese­
rűség.

A férfi látván szavai hatását, diadalmasan 
szólt most.

— No ugy-e igazat ad nekem? Majd lá- 
gyabban tévé hozzá: ön sokkal becsületesebb 
semhogy mindazt, a mit nekem már mondott 
komolyan érezné, szeszély volt, gyermekes kép­
zelődés, semmi egyébb s higyje holnap talán 
nevetni fog az egész dolgon.

— Csalódik, ez nem képzelődés.
— Önnek van derék jóra való férje, szép 

kedves gyermeke, kikkel érdemesebb foglalkoz­
nia mint velem, ki sokkal jobban tisztelem ke­
gyedet semmint ne igyekezném vissza terelni 

az egyenes útra, melyről minden áron le akart 
térni. Ön ügyetlen arra s nem elég modern.

— Köszönöm az erkölcsi predikácziót 
Uram, elég volt, szólt pirulva az asszony. Nem 
lesz oka és még kevésbé alkalma ezt még egy­
szer ismételni, arról biztosíthatom. Utaink szét­
váltak. Isten önnel. Legyen boldog — s azzal 
vissza sem pillantva ott hagyta a férjit.

Zoltán nagyon örült, ilyen könnyű szerrel 
megszabadulhatni tőle, örömmel sietett a rejtek 
felé, hol Lajos elbújva volt, hogy a párbeszéd­
nek tanúja lehessen.

— Köszönöm barátom, mondá hévvel meg­
szorítva az ifjú kezét — te vissza adtál engem 

I családomnak ismét, légy áldva érte. Szegény 
asszony mennyit szenvedhetett, mialatt én má­
sutt kerestem szórakozást, elhanyagolva ma- 
gá-?. hagyva őt.

— Hódíts vissza őt, az idő legalkalmasabb 
rája, ne hogy bosszúból és kétségbeesésében 
másnak a karjaiba dobja magát.

— Hát nem emlékszel mit mondott neked, 
nem lesz oka azt ismételni.

— Ez nem sokat bizonyít, az asszony 
ingatag.

— Udvarolni kezdek a feleségemnek. Kissé 
furcsa ugyan, de megéri a fáradtságot, ez az 
asszony szebb mint valaha.

— Sok szerencsét a hódításhoz.
— Köszönöm, azt hiszem sikerülni fog.

—• Csakugyan sikerült, — kérdik Önök ?
— Igen.
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A mit emlékül adnom kellene, arczképpel 
ez idő szerint nem rendelkezem; de annál na­
gyobb hálával emlékezem meg ama emberba­
ráti s irodalmi tevékenységről, melyet hosszú 
éveken át nagy szorgalommal s szép eredmény­
nyel kifejtett s melynek további folytatására erőt 
és kitartást kíván

tisztelő hive

Dr. Bulyovszky József, 
Nagyvárad törvényhatósági város 

polgármestere.
*

Betegsége — ne tagadjuk — 
Korunknak a jubilálás;
No de sebaj! a közönség 
Legalább egy napig hálás — 
Égig emel, agyén dicsér, 
Érdemeket elismerve 
8 dikcziókkal >éljen«-ekkel 
Es holmi más ilyenekkel 
Adósságát veled szemben 
Bokros érdem — lefizette.

Nagyvárad, 1898. január 30.

Rács Mihály.
♦

Nagyrabecsült barátsága, melynek jóságát 
valamennyiszer érezteté; örökös hálára kötelez; 
társadalmi sok oldalú és fáradhatatlan tevé­
kenysége hasonló tevékenységre buzdít. Egyéni 
kiváló tulajdonságai, jelleme, családi és polgári 
erényei: személyének őszinte tiszteletére ger­
jesztenek. Szaktudománya, emberbaráti szere- 
tete, a szenvedéseket és fájdalmakat enyhíti. 
Negyven éves üdvös irodalmi munkássága sok 
élvezetet és tanulságot nyujott és nyújt: de 
a mi engem hosszú munkássága jelen ünnep­
lésének alkalmából is igaz hódolatra késztet, 
azon valóságos magyar szellem, folyton tarló 
ifjú lelkesedés, buzgóság és melegség, mely 
hosszú és dicsőséges pályáját áthatotta és át­
hatja.

'■ Adja Isten, hogy e fényes pálya ragyogása 
még sokáig tartson.

Nagyvárad, 1898, február hó 6-án,

Sípos Orbán.

Nosce te ipsum. — E képben nem isme­
rek már magamra, annyira megváltoztam. Baráti 
érzelműm dr. Bodor Károly iránt hosszú évek 
során nem változtak és igy tudom, hogy nem is 
fognak megváltozni.

Nagyvárad, 1898. febr. 6-án.

Dr. Grósz Albert.
*

A magyar Író igazi jutalma: polgártársai­
nak szeretete.

Nagy Ernő.
*

Te akkor léptél a journalistica tövises pá- 
jályára, midőn az nem elösmerés, nem kitünte­
tés, hanem csupán üldöztetés tárgya volt. Tet­
ted ezt azért, mert lelked idealizmusa ösztön­
zött rá. S hosszú évtizedeken át becsülettel 
működtél úgy a hirlapirói mint az irodalmi té­
ren. Es megtartottad teljes üdeségében mind a 
mai napig idealizmusodat. Ezért becsüllek én 
téged olyan magasra s ezért szeretlek én téged 
olyan nagyon.

Hegyest Márton.

Papp János temetése.
Briási részvét mellett helyezték örök nyu­

galomra a váratlanul elhunyt városi tanácsos: 
a P p .János haló porait.

Mezára a kellemetlen, havas esőnek, már 
- iit.in 2 órakor gyülekezett a halottas házhoz 

a közönség. A városi tisztikar fél 8 órakor tel- 
ies sxá,nban, dr. Bulyovszky József pol­

gármester vezetése alatt vonult a temetésre s 
a koporsó körül sorfalat képezett.

A nehéz, massiv érczkoporsót kihelyezték 
az udvarra, hol a már említett koszorúkon kí­
vül még sok szép élővirág koszorúval fedték a 
koporsót. Különösen kitűnt a szebbnél szebb 
koszorúk közzül egy Nagy v á r ad város 
széles vörös-fehér-kék színeivel.

A temetésen olt láttuk a következőket: Beöthy 
László főispán, Szunyogh Péter alispán, Sál Ferencz 
nyug, polgármester, a városi tisztikar, dr. Bulyovszky 
József polgármester vezetése alatt teljes számban a 
törvényhatósági bizottság majdnem valamennyi tagja, 
továbbá Örley Kálmán orsz. képviselő, Markovits 
Antal, Balázsházy Bertalan, Bereczky Géza, Gyön- 
gyössy Lajos, Szunyogh Loránd, dr. Miskolczy Fe- 
renez, Des Escherolles Kruspér Sándor, Gziffra Gerő, 
Hoffmann Henrik, dr. Fráter Imre, Fráter Kálmán, 
Papp Miklós, Pauszt Elek, K. Nagy Endre, Papp 
János megyei főjegyző, dr. Kontód ‘Márk, Nesztor 
József, dr. Perjéssy Mihály, Lázár Márton, Kovács 
Béla, Szász Ágoston, Hegyesi Márton, dr. Wallner 
Ödön, dr. Mártonfly Bogdán, dr. Tóth Mihály, Ko­
vács Jenő, Kenéz Sándor, Rees E. L, Sipos Orbán, 
Szemes Imre, Glatz Antal, Ferdényi Olivér, Velyasz- 
ky Gyula, dr. Fazekas Imre, dr. Márkus László, 
Dénes János ez. kanonok, dr. Wimmer Julián, dr. 
Jancsó Dezső, \\ alaschek Venezel, Nagy Lajos, Réz 
Mihály, Beleznay Antal, Váradi Mór, Wertheimstein 

j Alfréd lovag, Szüts Izsó, Jelen tsik István, dr. Schwei-
• ger Ede, Lánczy Tóbiás, Harmathy Károly, Lisztes 
I János, Kärger Sándor, Kovács Dénes, Szondy Vil-
• mos, Papp György s még százan és százan, any-
• nyira, hogy az udvaron és kapu alatt’zsúfolva szo-
• rongtak s a halottashoz előtt is nagy számmal volt 
j az előkelő közönség.

’ Három órakor a polgárokból álló egyházi 
’ énekkar gyászénekével kezdődött a temetés.
i Sulyok István ev. ref. lelkész hosszabb, 
■ megható imát mondott, melynek végén szívhez
< szóló búcsúzó szavakban vet búcsút az elhunyt 

derék tisztviselőtől.
Még egy gyászdal hangzott el s megindul t 

a halotti menet nagy gyász pompával.
A koszorúkkal tele aggatott koszorú-kocsi 

után a négy lovas üveges gyászkocsi haladt.
• A városi főbb tisztviselők: dr. Bulyovszky 

József, Rácz Mihály, Dús László, Ragány Já­
nos, Komlóssy József, Bordó Ferencz, dr. Gramm 
Károly, Hegedűs Géza, Beczkay Arthur, ifj.

< Rimler Károly slb. az irgalmas rend társházáig 
kézen vitték a koporsót, melyet nagy közönség 
és hosszú kocsisor kisért ki azolaszii temetőbe.

A városi tanács által kijelölt disz sírnál 
még egy ima és gyászdal hangzott fel s a hült 
tetemet hangos zokogás mellett visszaadták 
az anyaföldnek.

A koszorúk a következők voltak: Sál Ferencz 
és neje utolsó üdvözletül, Vindisch Márton és neje 
tisztelet jeléül utolsó üdvözletül, Andrényi Lajos, 
felejthetetlen barátjának, Heringh Sándor és neje a 
régi jóbarátnak, Pallay Lajos barátsága jeléül, Nagy­
várad tiszti kara szeretett kartársának, Gerliczy Fc- 

’ lixné őszinte barátsága jeléül, A Városi gazda­
sági alkalmazottak hála és tisztelet jeléül. Ked­
ves testvérének Zsuzsika, A Polgári lövész egylet 
szeretett titkárának, Szerető öcscse Pista és Mariska 
a legjobb testvérnek, Harabula József és neje tisz­
telete jeléül.

A díszes temetést Weiszlovits Adolf temetkezési 
intézete rendezte.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Február 6. l’olásy János felolvasása: »Vegytani tüne­
mények. — z\ vegyi átváltozások külső fel­
tételeiről.«

Február 6. Az ev. ref. egyház bálja.
Február 6. A Léderer és Kálmán gyár r. t. közgyűlése 

d. u. 3 órakor.
Február 7. Megyei közigazgatási bizottsági ülés d. e. 10 

órakor.
Február 8. 9. Jegyző szigorlat.
Február 10. Városi közgyűlés d. ti. 3 órakor.

" Február 12. Kereskedelmi Csarnok estély.

I Február 12. Az izr. nőegylet hangverseny estélve a I »Fekete Sas«-ban.
s február 13. Dr Szoinbathy István felolvasása: »Selia- 

kespeare szoniorujátékai.«
Február 13. A bihannegyei kereskedelmi-, ipar- és ter­

mény-hitelbank évi rendes közgyűlése d. e. 
9 órakor.

Februar 13. A 18-as Népkör tánczestélye a Zöldfában 
Február 19. Tiszti estély.
Február 20. A nagyváradi köuyvnvomdászok bálja a 

»Zöldfában.«
Februar 20. Dr. Edelman Menyhért felolvasása: »Az 

alkoholizmus orvosi közegészségügyi és nem­
zetgazdasági szempontból.«

Február 22. Jogász lánezostély a »Zöldfában.«
Február 27. Dr. Szoinbathy István felolvasása: »A nép­

dalok s gondolat világuk. <

* A katli. kör rendkívüli közgyű­
lése. A ka tholikus kör egyházi elnökéhez 
Palotay László apát-kanonokhoz intézett 
levelében a kör világi elnöke Báró Ger­
liczy Ferencz Nagyváradra érkezését jelzi. 
A napokban megválasztott elnök azon 
óhaját fejezi ki Palotay kanonok elölt, 
hogy ezen lejövetele alkalmából szeretné 
a kör tagjainak megtisztelő bizalmát meg­
köszönni és programmját kifejteni. Palotay 
kanonok e czélból /’. hó 9-én, szerdán 
d e. 11 órára rendkividi közgyűlést 
hír egybe, nie!yen az aj elnök székfog­
lalóját fogja megtartani. Tekintettel arra, 
hogy e nap van Báró Gerliczy Ferencz 
édes atyja halálának évfordulója, ezúttal 
minden külső ünnepiesség mellőzve lesz.

* Vasárnapi népszerű felolvasások. A 
? város több előkelő vezéHéi fiának közreműkö­

désével a téli hónapokban (kísérletekkel és be-
< mutatásokkal egybekötött) népszerű előadások 
; rendeztetnek az irodalom, történet, alkotmány- 
i tan köréből, társadalmi és politikai kérdések- 
1 ről. Ezen előadások feladata — tudományos 
j színvonalon ál 1Ä népszerű előadások által -az 

általános műveltséget előmozdítani. Az elő- 
j adások díjmentesek s rendszerint a községi 
í polgári iskola helyiségeiben tartatnak.

Az előadás tárgya 1898. febr. hó 6-án 
Vasárnap délelőtt 11—12 óra közt: Potásy 
János >-.l vegyi átváltozások külső feltételeiről* 
kísérletekkel. — Ezen előadás kivételesen a fő­
reáliskola vegytani termében tartatik meg.

* Az ügyvédek búcsúja Gyalokay Lajos­
tól. Id. G y a 1 o k a y Lajos majdnem három 
évtizeden át vezette mint elnök az óriási kiter­
jedésű nagyváradi kir. törvényszék ügyeit. A

I hivatal természeténél fogva állandó érintkezés­
ben lévén az ügyvédi kar tagjaival, akik tiszte­
lettel és szeretettel viseltettek G y a 1 o k a y 
Lajos személye iránt. Ennek a tisztelet és sze­
retetnek a megnyilatkozása az a tisztelgés, 
melylyel ma, vasárnap vonul G ya 1 o k a y 
Lajos ele az ügyvédi kar, hogy nyugalomba 
vonulása alkalmából elbúcsúzzék tőle. A bucsu- 
tisztelgöket H 1 a t k y Endre, az ügyvédi kamara 
elnöke délelőtt 3/< 11 órakor vezeti a nyuga­
lomba vonult törvényszéki elnökhöz.

* A keresztrefesziíés egykorú képe. A 
vatikáni régiséggyüjlemény igazgatója Marucchi 
professzor a Mons Palatínuson végzett ásatá-

’ sok alkalmával rábukkant egy sgraffito-fest- 
mény maradványaira, a mely festmény Krisz­
tus keresztre feszítését ábrázolja. Marucchi
egészen komolyan azt állítja, hogy ezt a fest­
ményt közvetetlenül a megváltó halála után 
készítette olyan művész, a ki alkalmasint je­
lenvolt a keresztrefeszitésnél. — Egy római le­
vélbon erről az érdekes képről most a követ­
kezőket olvassuk:

Az alakok magassága tizenöt centiméter, 
minden katona melleit ott van a neve is. A 
kép nem teljes, hanem töredékes. Az egyik 
képtöredék Pontius Pilátust ábrázolja, egy har­
madikon meg tizenöt soros, eddig ki nem be­
tűzött fölirás van, de a mely kétségeu kívül 
Krisztus tanításáról szól. Február közepén Ma- 
rucchy professzor füzetet ad ki e leletről és a 
sgraffilót is közli fényképmásolalban. Az a föl­
tevése. hogy ill Tiberius császár korabeli műről 

’ van szó, a belük formáján alapul, a melyek
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állítólag tökéletesen megegyeznek a pompéjit I : 
betűkkel. j '

Tudomásom szerint az okon sgramtotes- ; 
tés egészen uj fölfedezés a műtörténelemben. ■ 
A egraffitó vagy grafíiito ugyanis egy bizonyos I 
módja a falak diszilésénea és eddig azt tar- , 
tolták, hogy csak a XVI. században keletkezeti . 
Olaszországban. A sgraffito abból all, hogy a j 
díszítendő fal vakolatába sötét festőanyagot i 
kevernek, aztán bevonják világos festékréteggel. 
Erre a világos festékrétegre szénporral lemá­
solják az előállítandó rajzot és hegyes vasszer­
számmal kikaparják, a mi által a sötét alap 
láthatóvá lesz s igy világos alapon sötét rajzot l 
kapunk. Megfordítva is lehet csinálni, t. J. sö- , 
tél alapon világos rajzot előállítani, sót több . 
szint is lehet alkalmazni. Marucchi professzor j 
állítása azonban azt engedi hinnünk, hogy a j 
sgraffitoleknika nem a XVI. szazadban, kelet- , 
kezeit, hanem már az ó korban ismeretes volt. , 
Egy idő óta egyébként modern építmények di- 
szitésére is alkalmazzak.

* Jóváhagyott püspök-válasz tás. O fel­
sége Bogdanov ite Eukián a beocsini zárda 
archiadministrátorának, a karlóezi gór. kel. 
szerb püspöki zsinat által budai gör. kel. szerb ■ 
püspökké történi megválasztását jóváhagyta.

* A kék vér. Légi szójárás, hogy az arisz­
tokraták ereiben kék vér folyik, Ez a szójárás Spa­
nyolországból származik. A mórok időjében ugyanis 
csak azokat tekintették nemeseknek, a kik a szó- , 
kehajti és fehérbőrű góloktól származtak. A fehér | 
bőrön keresztül a vérerekben kéknek látszott a vér. 
A spanyol köznép, mely összeházasodott a mólok­
kal. barnabSrü volt s a vére feketének látszott a 
vérerekben. A nemeseket tehát megkülönböztetésül
a pórnéptől kékvcrüeknek nevezték.

* Felekezetiiélkúliek. B a 1 m a z-L j v á- 
r o s o n tegnap az ev. ref. német egyház hívei 
közül n e g v v e d ketle n kiléplek egyhazuk­
ból s bejelentették, hogy f ele k e z e t n é 1- 
k ü 1 i e k lesznek. A kilépetli“niar régen ter­
vezték ezt a szándékukat. Kilépésük az ottani 
hitéletre kétségkívül káros befolyással lesz.

Az előfizetők paradicsoma. Legjobb 
dolga a hirlapelőfizetőknek Németalfölden van. 
Ott a lapok egymásra hezitálnak, hogy olva­
sóikat mentül kedvesebb jutalmakkal lepjek 
meg. Főkép áll ez Limburg tartományra. A 
berlini Kourier kezdett évenkinli potyasorsoiu- 
sokat rendezni; a Nieuwe Kourier ezt nem 
nézhette nyugodtan s szintén sorsolásokat kez­
dett rendezni 200 nyeremény nyel; a főnyere­
mény pedig egy eleven tehén volt, ami helyett 
150 irtot fizetlek kívánatra. Ezt most az első 
Kourier nem tűrhette s főnyereményül _ egesz 
kis nyájat tűzött ki, mely egy csődör-csikóbó), 
egy tenyészbikából, két tehénből s két par disz­
nóból állott. Legújabban a Maas és Roerbode 
szintén nagy pénzbeli nyereményeket tűzött ki. 
Minthogy a megállás a reklámok utján hátra­
maradást, visszaesést jelentene, legközelebb mar 
egész majorságokat lehel a lapok utján nyerni, 
melyek előfizetési ára egész évre: « frt /o kr.

* Sikkasztó pajtás. Erdős Mihály, a Rét- 
ulczában lakó kőműves a ímult héten 
István kőmivessel Dobrestre 
hogy ott munkát vállaljanak. 
Erdős magának fehérneműt és 
s ezeket rábízta Bappra, hogy vigyázzon 
mig ő házigazdájától elköszön. De l’app 
idő alatt a rábízott csomaggal megszökött és 
azt eladta. Erdős azonnal a keresésére indult, 
később a Ferencz-József-laktanya 
részegen mégis találta, 
semmi sem volt már 
sikkasztás miatt bűnvádi 
ellen.

* A Dreher-palota
volt az, mikor a fővárosi lapok megírták, hogy 
a Kossuth-Lajos-utczán álló Dreher-palotát az 
utcza szabályozása miatt mindenestől eltoljak 
a sorból. A szenzáczió most oda redukálódik, 
hogy ha a főváros az egész Dreher-palotát ki­
sajátítja és megtartja, akkor valószínűleg eltol­
ják az egész épületet, ha azonban a palota 
Dréheré marad s csak a szabályozáshoz szűk-

akkor lebontják
áladá sséges részért kap kártérítést, , 

a palotát és újra építik. A törvényes 
májusig okvetlen meg lesz.

* Köszönet-BjilvánitáH. A vallas és közok­
tatásügyi m. kir. miniszter Lyka Döme 
megyei nagy birtokosnak, aki Pázmánd 
ben a miliennium emlékére 8000 Irt 
gél egy róm.-----
nyilvánította.

* Körözött tolvaj Papp Józsefné a múlt 
héten egy állítólag pűspök-ladányi illetőségű 
Imre nevű napszámosnak, — ki azelőtt , Alsó- 
Dernán dolgozott és onnan jött Nagyváradra 
— adott lakást. Ez az ember aztán e hó 2-án, 
Gyertyaszentelő napján, inig gazdasszonya a 
templomban volt, ennek siffonját fejszével 
feszitette s kiíeszitett még 3 fiókot 
azokban talált 2 drb 10 frtost, 100 
forintost és 20 frtnyi korona pénzt,

fehér- 
község- 

__ _.. költség- 
*kath. iskolát építtetett, köszönetét

is és az 
drb egy
továbbá 

eay ft lövetű revolvert és egy vasbotot ellopva 
megszökött. A rendőrségnek eddig csak tette- 
kilétét sikerült megállapítani 
az illetőt Egri Imrének hívják 
Ladányba való, a ki 
szinti posztókabátot, fekete prémmel ellátva, 
katonabluzt piros parolival, piszkos barna nad­
rágot, fekete uj kalapot viselt és katonakönyv­
vel bír. Köröztetik.

* Levágta a barátja ujját. Bogyó György 
komádi-i cselédlegény a napokban a szomszé­
dos tanyára ment mulatni. A korcsmába mar 
ott találta Tóth Mihályt és Tóth Józsefet, akik­
kel azután együtt mulatott egész hajnalig, ami­
kor is haza akart menni. Tóth Mihály azonban 
semmiképpen sem akarta őt hazaengedni s 
mindezek után Bogijó mégis elindult haza leié 
Tóth Mihá'y egy kaszát vett fel, s a kaszával 
kétszer a fejére vágott és midőn Bogyo a har­
madik vágást a kézivel akarta felfogni a ka­
sza a bárján végig csúszva jobb kezének mind 
az öt ujját tőből levágta. A szerencsétlen em­
ber a három seb következtében eszméletlenül 
esett össze és csak nagy idő múlva tudták 
eszméletre hozni, s mivel akkor sebeit azonnal 
nem kötötték be, nagyon sok vért vesztett, úgy 

' hogy fölgyógyulása nagyon kétséges. A csend- 
’ őrség a két Tóthot letartóztatta.

* Meglopott kereskedő. Klein Sámuel 
fugyi-i lakos kereskedő üzletének udvar felőli 
vert falát e hó 1—2 közli éjjelen ismeretlen 
lettesek kiásták s azon át az üzlet helyiségbe 
behatollak, s onnan nagyobb menynyiségü 
szer árukat, élelmiszert, 100 csomag 
egy kis hordó pálinkát, a 

j féle

; tettes 
és ezek szerint 
állítólag Püspök­

megszökésekor kékes

biztosítva volt. A megejtett csendőri nyomozat 
megállapította, hogy a tűz gyújtogatásból kelet­
kezett, de a lettest ezideig kiderítem nem sike­
rült.

* Elfogott koldusok. A rendőrség még 
mindég folytatja a koldusok összefogását. Teg­
nap ismét mintegy 40-et fogtak el és vittek a 
rendőrségre, akiknek nagy része. igazolásuk 
után szabadon bocsátották, mig az idegen ille— 
tőségüeket eltolonczolták.

* Elfogott vásári tolvajok. A napokban 
a csendőrség két hires zsebmetszőt tartóztatott 
le a kikel már régóta keresnek. A tolvajokat, 
Silber sie in Sándort és Brüll Károlyt egy 
földművelő embernek Pur gye Gábornak a fel­
jelentésére tartóztattak le, a kit a két ember a 
margitlai vásáron meglopott. A két csavargó lo­
pását nagyon furfangosan követte el, a mennyi­
ben a földművelő embert mindenféleképpen kö­
rülvették s azután egy őrizetien pillanatban 
meglopták. A két csavargót nehány napi kere­
sés után elfogták és letartóztatták. A vizsgálat

. már eddig is több lopást bizonyított rá a két 
fiatal emberre.

x Fontos tudnivaló. A gyomor betegsé­
gek sokféle rossz alakot szoktak felvenni,

i kép. ha kisebb bajoknál semmit sem 
I gyógyítására.

ienni’ valami háziszernek. Kitűnő hatása
dr. R ó z s a

teszünk
Ily esetekben mindig kéznél kell 

van
É 1 e t b a 1 z s a m á-nak, mely Prá­

gában (205—III.» Fragner B. gyógyszertárában 
s helyben is kapható minden gyógyszertárban.

EGYESÜLETEK.
Uj kath. körök. A hivatalos lap tegnapi 

száma'közli, hogy a m. kir. belügyminisztérium 
a k ö m 1 ö i és j á s z b e r é n y i kath. ol­
vasókörök alapszabályait a bemutatási záradék­
kal ellátta.

Papp 
akart utazni, 

Becsomagolt 
élelmiszereket 

arra 
ezen

elölt holt 
de ekkor holmijából 
meg Pappnál. Erdős 
feljelentést tett Papp

sorsa. Szenzácziós hír

fű­
dohányt, 

pudlifiókból külön- 
nyugtákat s irományokat s egy csomó 

kulcsot' körülbelül 110 frt értékben elloptak. 
_ Másnap éjjel pedig 14 drb. tyúkot loptak 

el az udvaráról. Ugyanazon éjjel Papp Jenő 
állami tanítónak lakóházában levő kamráját 
álkulcscsal kinyitották s onnan 25 frt értékű j 
élelmi czikkeket elloplak. A csendőrség a tel- j 
tesek kinyomozása végett a nyomozatot meg­
indította, s alapos a gyanú, hogy a tettesek: 
Venczel Ferencz czigány katona szökevény és 
Bele Lőrincz ftigyi községi illetőségű csavargás­
ban levő egyének; kik a telt elkövetése előtti 
napon fugyi és fugyivásárhely községekben 
csavaroglak, s a lelt elkövetése után 
A csendőrségnek eddig nem sikerült 
kézrekerileni, de erélyesen nyomoznak 
nők, s országosan is köröztetni fognak, 
vidéken fel nem találtatnak.

• Tömeges gyújtogatások. Schwartz An­
tal csokalyi birtokos takarmányos kertjében a 
tulajdonát képező 28 szekér szénát tartalmazott 
kazla este 8 óra tájban ismeretlen módon ki­
gyuladt és fele része elégett. A többit a lakos­
ság megmentette. Ugyancsak a nevezettnek tu­
lajdonát képezett s szintén ott állott 18 szekér 
szénát tartalmazó kazla kél nap múlva éjjeli 

értékben a lángok 
kazal széna a 
420 frt erejéig

eltűntek.
őket

ulán-
ha a

IRODALOM.
Körösi (‘somit Sándorról a Földrajzi tár­

saságban Vérsényi György kolozsvári tanár 
érdekes felolvasást tartott. Vérsényi György 
Ujfalvy Sándor emlékiratainak azt a részét is­
mertette, amely Körösi Csorna Sándorról szól. 
Ujfalvy, aki együtt járt tizenegy évig iskolába 
az eltűnt tudóssal, érdekes jellemrajzott ad róla. 
Körösi Csorna Sándor mint diákszolga küzdte 
végig iskoláit, de mindig az első diák volt s 
annyira szorgalmas, hogy szobasöprés közben 
is tanult. Óriási memóriája s rendkívül erős, 
szívós testű fiú volt, a ki télen-nyáron egyforma 
gúnyában járt s vagy puszta földön, vagy pe- 
dik valami kemény pádon aludt. Takaróul ren­
desen csak a köpönyegje szolgált neki. Taka­
rékos volt a tulságig, pénze mindig volt, adott, 
is kölcsön, de maga egész életében nem keit 
senkitől olyasmit, ami lekötelezetté tehetné. 
Mikor iskoláit végezte s Göttingába ment isme­
reteit gyarapítani, a szegény diákszolgának 5000 
forint vagyona volt, amelyet maga szerzett. Ekkor 
már tervében volt keleti útja s éppen az erre 
való készülődés tekinthető legnagyobb oknak 
arra, hogy oly csodálatos módon hozzá tudta 
testét szoktatni a nélkülözésekhez. Amikor neki­
indult a nagy keleti útnak, elbúcsúzott regi 
barátjától, Ujfalvytól is, akihez nála egészen 
szokatlan lelkesedéssel e szavakat intézte: »Ba­
rátom, a nagy kérdés megoldása, elődeink ősi 
lakhelyét fölfedezni, feladatommá vált! A nagy 
czélnak megfelelő lesz egykor a jutalmam! Légy 
boldog barátom és leszel is, mert könnyű vére­
det kevés boldogítja!» Ez volt Ujíalvynak utolso

i találkozása K. Csorna Sándorral.

ZENE és MŰVÉSZÉT

3

3 órakor kigyuladl 5í frt 
martalékává lett. Mindkét 
»Phönix» biztosító társulatnál

Daniella -Takács hangverseny«
Nagyvárad közönségével igy a téli idősza­

kokban eléggé mostohán bánik el a sors.
Egész télen alig három-négy igazán mű­

élvezetet nyújtó hangversenyben lehet részük a 
zenekedvelőknek. Ha azután egy müvészlarsasag
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lerándul hozzánk, olyankor igyekszik is az. elő­
kelő közönség alkalmat felhasználni.

Bizonyára igy fog történni most is mikor 
a berlini operaház egyik érdekes szőke mű­
vésznője. Daniel Malvin kisasszony gyönyörű és ma­
gasan iskolázott hangjában lesz alkalmunk gyö­
nyörködni. Takács Mihály a magyar operában 
első baritonista-művésznek kiváló énekszámai 
emelik olyan nívóra ezt a hangversenyt ; 
mely színvonalon álló hangversenynek itt ná­
lunk csak nagy időközökben akad párja. A 
hangverseny mai számunk hirdetési rovatjában 
olvasható. Felkérjük a figyelmet. Jegyek elője- 
gyezhetők és válthatók Laszky Armin könyv­
kereskedésében.

MULATSÁG.

A kaszinó bál.
Egy régi bál elevenedett fel tegnap, amely 

régebben országszerte ismeretes volt mágná­
saink körében. Ez a bál »Biharmegyei kaszinó« 
bálja volt, amelyet messzeföldről felkerestek, 
mert hasonló kedves bál alig akadt egy is az 
országban.

Az idő azonban beszüntette ezt a bált is, 
nem azért, mintha nem lett volna látogatott, 
vagy nem lett volna reá szükség, de megszűnt, 
mert hiányzott az, a ki az avval járó fárad- > 
ságot magára vállalta volna.

Az idén azonban a kaszinó tagjai között 
mozgalom indult meg, hogy a régi bált fel­
elevenítsék s ez sikerült is nekik már akkor, 
mikor annak rendezéséi C z i f f r a GerŐ magára 
vállalta; a ki azu án a lelkes rendezőséggel 
együtt rendezett is olyan fényes bált, a minő 
már évek óta nem volt Váradon.

A kaszinó termei megteltek ez alkalommal 
s a nagyteremben annyian voltak, hogy tán-
czolni is alig lehetett.

A régi családi ékszerek előkerültek erre 
az alkalomra és az egyik toilett vetélykedett a 
másikkal diszességben és ékszerben.

Annyi rendjelet és szallagot régen nem 
láttunk együtt mint a tegnapi bálon: szóval 
mágnás mulatság volt.

Különben ennek a legcsalhatatlanabb bi­
zonyítéka az a díszes névsor, amit alább adunk. •

A kaszinónak a termei is díszt öltöttek j 
erre az alkalomra. Az ablakokat drága sző- j 
nyegekkel a falakat pedig tükrökkel diszitettékj 
A gázlámpákat erre az alkalomra átalakították 
és az összes termeket átadták | a közönségnek, 
minden mellékhelyiségekkel együtt.

Ami pedig a kedvet illeti, az is olyan jó 
volt, aminő csak ritkán nagyon ritkán, szokott 
lenni, aminek különben a bizonyítéka az, hogy 
mikor ezeket a sorokat írjuk, még mindig folyik 
a táncz és nincs is kilátás rá, hogy reggelig 
vége legyen.

A bálnak a fényét nagyban emelte a ko- j 
tilion táncz, amelyet a 111. négyes után tán- 
czoltak s a melynek pompás rendezéséért a 
rendezőség érdemel dicséretet.

A bálon a négyeseket 80 pár tánczolta A 
zenét Dula Miklós teljes zeneka szolgáltatta.

Jelenvoltak: 
.^Asszonyok: Artaria Ferenczné, gróf 
o zr t száza<iosné, dr. Bulyovszky Józsefné, 
grot Bathyani Lajosné, Bozóky Alajosné, Baló 
m z n’ Barólhy Ákosné, dr. Berkovits Mik- 

x Máténé, Czifra Gerőné, Cseresnyés 
' ín^ry Anlalné, Tay Kiss törzsorvosné,

Csányi Lászlóné, Dobosfy Alajosné, 
ö<ííb jCherolles Kruspér Sándorné, Ferencsik 

,nt; dr' 'ráler ferenczné, Frankó Endréné, 
.'Cní /'aJosné> br- Gerliczy Félixnó, Géczy La­

li /’ r?ry Józsefné, Hranyziczky Károlyné, fovanyi Gézáné, Huzella Gyuláné, Hofmann 

Ilenrikné, Glacz Anlalné, Gvémánt Jenőné, 
Járossy Károlyné, Keller őrnagyné, Korda Kál­
mánná, Kiss Ernesztin, Kornstein Lajosné, Kel­
ler Jó;:r'’fib,! Miskolczy Barnabásáé, Móricz 
Pálné, Meskó Boldizsárné, Mayer Ágostonná, 
Ürley Kálmánná, Racsek Júnosné, Szunyogh 
Luráiidné, Száhlendcr Károlyné. br. Stipesicsné, 
Szokoll kapitányné, Slépán Istvánná, Schwarcz 
Ferenczné, Sebő Pálné, Sebetyén Lajosné, Szenl- 
györgyi Istvánná, Szunyogh Zsigmondné, Tóth 
Jenőne, Tóth Mártonná, Virányi ezredesné, 
Vertheimslein Alfrédné, Zatureczky Albertné.

L o á n y o k: Böszörményi Tilda, Bizóky 
Margit, Czifíra Olga, Cseresnyés Lujza, Csányi 
Margit, Czifra nővérek, Des Écherolles Kruspér 
Laura, Eleméry nővérek, Ficzek Margit, Frankó 
Margit, Elek Valéria, Járossy Margit, Györffy 
Katinka, Géczy Irén, Jelencsik Margit és Klára, 
Korda Boriska, Kiss Anna, Konrád Margit, 
Keller Ilona, Nábráczky nővérek, Mayr nővérek, 
Orley Anna, Podmaniczky Emma, Papp Ella, 
Papp Aranka, Szunyogh nővérek, Schwarcz 
Margit, Szahlender Margit, Sebő Anna, Sípos 
Elza, Starnberg Etelka, Sebestyén nővérek, 
Tóth Karla, Tóth Margit, Verlheimstein nő­
vérek, Zatureczky Paula.

No tab i 1 i tások: Dr. Imrik Péter, Do- 
bosffy Alajos, Fráter Imre, Géczy Lajos, 
Schwarcz Ferencz, Járossy Károly, Lossmidt 
hadbíró százados, Berkovits Ferencz. dr. Grosz 
Albert, Csák Máté, Nagy József, Kepes Miklós. 
Racsek János, Korda Kálmán, br. Stipcsa alez­
redes, Artoria százados, Beöthy Pál, Cseres­
nyés Albert, Keller őrnagy, Ferencsik Ödön, 
Fleisakker Gyula, Papp János, Kováls őrnagy, 
Des Escherolles Kruspér Sándor, Szunyogh 
Péter, Bulyovszky József, Révész Vilmos, 
Baróthy Ákos, Berkovits Miklós, Dobosffy Kál­
mán, Magyary Géza, Sipos Árpád.

Felolvasó-estély. A nagyváradi posta-tá- 
virda tisztviselők f. évi márczius 5-éré egy fel­
olvasó-estély rendezését tervezik, mely hang­
versenynyel lesz egybekötve. A szereplők mind­
nyájan az intézethez tartozók közül kérettek 
föl. A részletes műsort később fogjuk köz­
zétenni.

Nyomdászok bálja. Nyomdászaink nagy­
ban készülnek az e hó 20-án a »Zöldfa« 
szálloda termeiben megtartandó báljukra, nem 
kiméivé sem költséget, sem fáradtságot, min­
dent elkövetnek, hogy az minél jobban sike­
rüljön. Hisszük is, hogy közönségünk kellőleg 
fogja méltányolni derék nyomdászaink ebbeli 
törekvéseit. — E helyütt említjük meg, hogy 
alkalmi meglepetéssel is fognak kedveskedni 
közönségünk rnulattatására, mit azonban még 
nem árulnak el. — A meghívók a mai nappal 
lesznek szétküldve.

A református bál. Ma este tartják meg a 
helybeli reformátusok báljokat a Fekete Sas­
ban. A bál minden évben egyike a farsang si­
kerültebb báljainak és kilátás van arra, hogy a 
mai bál sem fog hátráb maradni az előző évek 
báljánál.

A kér. Csarnok estélye. A Csarnok min­
dent elkövet, hogy estélyei minél jobban és 
fényesebben sikerüljenek. Erről tesz tanúságot 
az is, hogy a rendezőség elhatározta, hogy az 
utolsó estélyen hangvenyt rendeznek. A hang­
verseny egyes pontjainak a megtartására váro­
sunk legelőkelőbb műkedvelői vállalkoztak. Az 
estélyen ezen kívül kotillión is lesz.

Igazságszolgáltatás.
A karasszói gyilkosság. Még a múlt év 

szeptember hó 15-ére menő éjjelen történt, 
hogy Karasszó községben G u c z Juon házánál 
ennek nejét ki a ház tornáczán aludt, ismeret­
len tettesek megfojtották, majd a tettesek a 
házba hatolva, a betegen fekvő G u c z Juont 
megtámadták, fojtogatni kezdték, az ugyan­
csak e szobában alvó ifj. Gucz Juonra egv lö­
vést intéztek, végre több ruhaneműt és 72 frt 
készpénzt magukhoz véve elmenekültek. Mint­
hogy sem a csendőri, sem a vizsgálóbíró által 
megejtett előnyomozat folyamán a tettesek ki- 

derilhetők nem voltak, a helybeli kir. törvény­
szék büntető tanácsa a tettesek előkerültéig 
az ügynek függőben tartását határozta.

Á nagyváradi kir tábla kitűzött 
ügyei.

Polgári tanács

Előadó: Dr Marienescu Alhanás.
102. Pribék János — E. K. K. Johanna.
103. Biró Sándor — Balogh Sára.
182. Nyilas Zsuzsa — Imre József.
18,1. Varga Erzsébet — Kiss Sámuel.

Előadó: Bócz Géza.
137. Buf Juon s. t. — But Petrina s. t.
168. Kovács János s. t. telekkvi ügye.
202. Veisz Ignácz — Horváth Gergely.
218. Napkori Juliánná — Kovács László.
235. Buder Ferencz hagyatéki ügye.
244. Kovács Adolf — Hoszpodár Miklós.

Előadó: Dobosfy Alajos.
142. Tiprbe Juou s. t. — Tyirbe Anna.
175. özv. Kriszta Panku — özv. Kriszta 

Pávelné.
180. Lunp János — Oszter János.
59. Ifj. Kősmárky István — Csutak Károly.
192. Hajdú János — Vékony Sándor.

Előadó: Fráter Imre.
2705. Sipos Flore — Sipos Mihály.
2734. Argelán Vaszali — Lele Nucz.
2740. Németi Lidia — Szűcs Mihály.
2787. Kun Bálint — Bals Mihály.

Előadó: Járosy Károly.
129. Ruck Antal — Szurm János.
130. Pankotai népbank — özv. Karez 

Flóráné.
201. Veiszlovits A. és t. — Vertán Andrásné.
250. Goldschmidt Afihály — Hirschmann 

Vilmos.
231. Goldschmidt Mihály — Hirschmann 

Vilmos.
232. 'Golschmidt Mihály — Hirschmann.
133. Aradi gr. kel. róm egyház — Nyegrucz 

György.
121. Botman Izsák s. t. — Pick Lipót s. t.
164. Schwarcz Fáni — Csertutin Mózes.

Előadó: Dr. Imrik Péter.
104. Kurländer és Ullmann — Salamon Sán­

dorné.
105. Moskovits Adolf és fiai — Reichenber- 

ger Ferencz és neje.
118. Klein Mihály csőd ügye.
124. Hoffmann János — Beck József csőd 

’’gY«-
134. Nyika Gábor — Szima István.
135. Porkaláb János — Diószegi József 

és neje.
171. Klein Sándor — Lővy Hermann.
226. Ifj. Pavlás József hagyatéki ügye.

Büntető tanács.
Előadó: Polchy Mór.

61 Báli Mihály szándékos emberölés.
78. Koka Varga Károly erőszak nem. köz.
131. Kajantó György sikkasztás.
138. Marucz József lopás.
162. Tüske Pál s. t. lopás orgazdaság.
88. Gombos István sikkasztás.
130. Sziba Mari s. t.
143. Koiik Jánosne súlyos testi sértés.

Előadó: Nagy Ferenc*.
253. Tabora Péter súlyos testi sértés.
254. Vajnovszky József hatósá elleni erőszak.
277. Kaluser Nika erőszak nem. köz.
302. Gale Györgye súlyos testi sértés.

Előadó: Urbán Adolf.
190. Z. Nagy Lászlóné magánokirat ha­

misítás.
194. Jármi Kulcsár Mihály s. t. lopás or­

gazdaság.
232. Passkár Tógyer s. t. súlyos testi sértés.
229. Zsurzs Emánuel lopás.
230. Magyar Flóra lopás.
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REGEN Y-CSARN OK 
főherczeget, kit magyarul szólított meg. A kis 
főherczeg folyékonyan felelt a király kérdéseire, 
ki buzdította, hogy csak szorgalmasan tanuljon 

Dreyfus kapitány bíráival titkos okmányokat 
közölt, melyeket sem a vádlottnak, sem védő­
jének nem mutattak meg.

tovább magyarul.

A Szalavszky—Rakovszky ügyhöz.
Budapest, február 5 (Saját tud. táv.) 

Szalavszky főispán és Rakovszky kép­
viselő között támadt inczidens lebonyo­
lítása érdekében ma este Andrássy Tiva­
dar gróf elnöklésével összeült a becsület­
bíróság.

Henrik herczeg Francziaország 
politikai helyzetéről.

Budapest, február 5. (Saj. tud. táv.) 
Henrik Orleans i herczg tisztele­
tére, a ki legközelebb elutazik Abesszí­
niába, a gyarmati notabilitások tegnap 
este lakomát adtak s Henrik hg. beszé­
det. mondott, a melyben rámutatott arra, 
hogy Menelik király öt és barátait bízta 
meg az óriás auquatoriális tartomány 
szervezésével, a mely' Abesszina katonai 
határországa lesz. A herczeg hozzátette: 
Szemünk mindig a felső Nílus völgyére 
lesz függesztve, a melyet az a veszély 
fenyeget, hogy' a Britt állam körülöleli, de 
a melynek partjain, hála kutatóink me­
rész expedícióinak és hála Menelik ki­
rály akaratának nemsokára a franczia 
zászló fog lengeni. Ezután a herczeg a 
franczia gyarmat munkáira utalt és czél- 

! zást tett az Oroszországgal való szövet- 
I ségre, a melynek Afrikában már látható 
I hatásai vannak. Megemlékezett a német 

hajók Kínába küldéséről és Anglia szán­
dékairól a Nílus egész völgyét illetőleg 
és hozzátette, hogy Francziaország ér­
deke fölötte áll a pártok és az állam 
forma minden érdekeinek. Végül kifejezte 

' azt az aggodalmát, hogy sötét felhők tor- 
> nyosulnák a láthatáron az ellenállás kö- 
i vetkezlében, a melyet F rancziaországnak 
; tulajdonított szándékok ellenében tanu- 
1 sitanak. Beszédét e szavakkal végezte: A 
, jövő Isten kezében van; elmegyünk, mert 
I hiszünk Francziaország gyarmatai nagy- 
! ságában, mert hiszünk a jogban, a sza- 
■ badságban és igazságban. (Elénk tetszés.)

Tüntetések Gráczban.
= Budapest, február 5. (Saj. tud. táv.) 
i Gráczból távirják: Az egyetemi rektor el­

rendelte az előadások ideiglenes felfüg­
gesztését és fentartja magának azt a jo­
got, hogy a vétkesekkel szemben az 
egyetemi fenyitő törvényeket fogja alkal­
mazni.

ÜZLET és SZERELEM.
Németből: — plex. L

Lásd Askán, ha néha megesik, hogy egy 
kissé nyers és darabos vagyok hozzátok, ez 
csak azért történik, mert szeretlek benneteket. 
Azt akarnám, hogy mindnyájan boldogok le­
gyetek. A rólatok való gyengéd gondolkozás és 
nem az oka ennek, mintha uralkodni, vagy 
gyámkodni akarnék felettetek. Ugy-e megértettél 
Askán '. Remélem hál, hogy én is bizhatok te 
benned? ... , •

Rég nem hallotta már Askán apjat ily 
ünnepélyesen beszélni és nagyon a szivére vette 
az atyai jó tanácsokat, feltéve magában, hogy 
ezentúl erőt vesz rossz hajlamain.

* ♦ 
*

A másnapi estére Gründerodáékhoz volt 
hivatalos a szenátor családja. Közölök azonban 
csak Fredericó engedett a meghívásnak. Neki 
gyengéd okai voltak erre. Neki a szív paran­
csolt. az összes zsarnokok leghatalmasabbika s 
egyúttal legkedvesebbike.

Mialatt Fredericó a várkastélyhoz vezető 
utón haladt előre, eszébe jutottak a legközelebbi 
napok eseményei. Kéleiy szállotta meg öt, 
vájjon helyesen cselekszik-e, mikor vizitre indul 
a báróékhoz, a helyett, hogy Angelina után 
nézne Hamburgban. De a körülmények igazolnilát- 
szotlak lépéséi. Angelina nyomtalanul eltüntszál- 
iásáról. Hozzá intézett levele felbontatlanul érke­

zett viszza Frederieóhoz. Nyilván való volt, 
hogy kerülni akarja vele a találkozást.

Fredericó tehát gondatlanul engedte át 
magát azoknak az örömöknek, melyek Zsófia 
oldalán kínálkoztak számára. Kevéssel elválásuk 
előtt, midőn bizalmasan egymás mellett ültek 
a zongoránál zenei eszmecserébe merülve, Zsófia 
hirtelen más tárgyra térve át egy mély tekin­
tetet vetett Fredericóra és behízelgő hangon 
arra kérte, látogassa meg őt másnap délelőtt 
ismét s kisérje el sétájára. Igen fonjos közlen­
dője lesz vele.

Ez a látogatás végzetessé vált Frederico 
jövő sorsára nézve. Midőn kari-karba öltve sé­
tállak másnap a várkastély erdeje mellett 
elterülő tisztáson, Zsófia baráti bizalommal 
tárta ki szivét Fredericó elölt. Elmondta, hogy 
lelkiismeretlenségnek tartaná, ha nem világosí­
taná fel Fredericót arról a válságról, mely az 
ő családjukat fenyegeti.

— Kedves barátom, a sors megirigyelte 
tölünk azt a rövid boldogságot, melyet megis­
merkedésünk óta élvezünk. Atyám anyagi hely­
zete az utóbbi időben annyira rosszabbodott, hogy 
csak idő kérdése, mikor lesz vagyonbukott, mely 
esetben persze hivataláról is le kellene mondania. 
Távol áll tőlem e pillanatban minden kalmá" 
gondolat csak közös érdekünkben beszélek, 
midőn Önt arra szólítom fel, hogy legyen köz­
benjárónk a megpróbáltatás napjaiban, vagy 
ha szivének áldozatot hozni nem tud, akkor 
kerülje el minél messzebbre ezl az átokverte 
családot. Csak nemrégiben mondta Ön, hogy 
lesz még alkalmam Önt, s az Ön barátságát 
próbára tenni. Nos, az szomorú alkalom meg­
jött hamarabb, mintsem várta volna. És most 
Fredericó kérdezze meg nemes szivét es 
határozzon I . . .

Fredericót mélyen meghatotta e szomorú 
vallomás. A nagy szív jóság, mely mindig tu­
lajdonát képezte, egyesülve barátnéja sorsa feletti 
aggodalommal, a részvét és vigasztalás őszinte 
szavait adta ajkára. Kijelentette, hogy becsület­
beli kötelességének tartja barátnője családját 
nehéz helyzetében teljes erejéből segíteni és 
biztosította Zsófiát a felől, hogy ügyüket saját 
ügyének tekinti.

(Folyt, köv.)

T A V I R A T 0 K.
Ö Felsége a magyar szó érdekében.

Budapest, február 5. (Saját tud. távirata.) 
ö Felsége a király magához hivatta Ottó fő­
herczeg tíz éves fiát: Károly Ferencz József

Követelődző szocziálisták.
Szeged, febr. 5. (Saját tud. táv.) 

Királyhelmeczen a szocziálisták megtá­
madták a szolgabiróságot és felgyujtással 
fenyegetőzve az elfogott izgatok szabadon 
bocsátását követelték. A szolgabiró kény­
telen volt az erőszaknak engedni és ki- 
bocsájtotta az elfogott szocziálistákat.

A Shangai-i felügyelő.
Budapest, február 5. (Saját tud. távirata. 

A »Timesnek jelentik Shangaiból tegnapi kelet­
teli. A Cungli Jannen, Sir Róbert Hart kérel­
mének megfelelően Bredon Róbertot nevezte 
ki a vámok helyettes főfelügyelőjévé azzal a. 
fentartással, hogy a legfőbb hivatalos hatalom 
nem ruháztalik rá. Bredont 18/3-ban nevezték 
ki biztossá.

Letartóztatott angyalcsinhlö
Budapest, február 5. (Saját tud. táv.) 

A rendőrség letartóztatta Sin kő Jó­
zsefné született H o 1 a n s z k y Ida 35 
éves szülésznőt, mert rendszeres vissza­
élésekkel vádolják.. A gonosz asszony 
üzelmei egy C zink Irma, nevű 20 éves 
mjinkásnő esete kapcsán derültek ki, a 
kit szintén megoperált és a ki most nagy 
betegen fekszik A szülésznő tagad

Az amerikai pénzpiaczről
Budapest, febr. 5. (Sajt. tud. táv.) 

Annak a tervnek az alapján, hogy a 
»New-York Central and Hudson River 
Railway« és a »Laka Sore and Michi­
gan Southern Railway« egybeolvadnak, 
az elsőnek említett vasút igazgatósága el­
határozta, hogy 3Ví’ít-os száz év alatt 
törlesztendő collateral arany-bondokat bo­
csát ki 100 millió dollár összegben, me­
lyekből minden 1009 dollár értékű bon- 
dot 5 »Lake Sore« részvénynyel cserél­
jenek be.

Elfogott tolvaj banda és orgazda 
virilista.

Békés-Csaba, febr. 5. (Saját tud. távirata.) 
Öcsödön Szoboszlói Lőrincz volt csendőrt 18 
társával lopás bűntettéért elfogtak. Letartóztat­
ták még Molnár Benedek virilistát is, ki orgaz­
dája volt e nagy tolvaj bandának.

KÖZGAZDASÁG.
Néhány szó a szőlőművelésünkben 

észlelhető változásról
Elhunyt 48-as őrnagy.

Budapest, február 5. (Saját tud. távirata.) 
DessewfTy Dénes volt 48-as huszárőrnagy ma 
reggel meghalt.

Az osztrák egyetemi tüntetésekhez.
Budapest, febr. 5. (Saját tud. táv.) 

Becsből távirják, hogy valamennyi oltani 
felső iskolán nyugalom vám.

Újabb nyilatkozata Dreyfus ügyben.
Budapest, február 5. (Saját tud. távirata.) 

Az »Aurore« szerint, Mercier egykori hadügy­
miniszter bevallotta az akkori elnöknek Casimir 
Pifiernek és Lupuj miniszterelnöknek, hogy ő

Azon nagy csapás, mely szőlősgazdáinkat 
a filoxera és peronospora fellépésével sulytotta, 
s mely az ország nem egy vidékének lakossá­
gát legfőbb kereset forrásától fosztotta meg, 
legteljesebb megvilágítási a statisztikának azon 
adatában nyeri, mely szerint szőlőterületünk az 
utolsó tiz év alatt csaknem 150 ezer hektárral 
csökkent. Elszomorító ez adat annál is inkább, 
mert a pusztulás főkép azon városokat érte, 
melyek bortermő vidékeiről még a külföld előtt 
is ismeretesek voltak. Abauj-, Borsod-, Zeni' 
plén-, Temes-, Heves vármegyékben 50° 0-nál 
magasabb csökkenés mutatkozik, a mely jelen­
ség, hogy elegendő okot szolgáltathat a pa­
naszra, azt hisz mind felesleges okadatolni-

E nagy szerencsétlenségben, melynek ka­
ros hatása közgazd ságilag is érezhető, még 
szerencsének tekinthető azon körülmény, hogy 
gazdáink nem nézik tétlenül a pusztulást, stel-
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jes erővel dolgoznak azon, hogy a status quo 
újból helyreállitassék. Amerikai vesszők ülteté­
sévé!. elhanyagolt szőlőterületek javításával, a 
művelés tökéletesbbitésével, különböző trágya­
szeren alkalmazásával törekednek arra, hogy 
szőlőniüvelésünknek nagyobb lendületei adja­
nak, s bortermelésünk régi jó hírnevét újból 
helyié állítsák. — Ezen, az állapot javítását 
czéízó intézkedésekben igen érdekes az a jelen­
ség. mely a szőlők trágyázásának mikéntjét 
illetőleg felmerül.

Szőlősgazdáink rnég csak nem régiben úgy­
szólván kizárólag istállótrágyát használtak a 
szőlőtermés fokozására; ma pedig a legtöbb 
szőlőtermelő már csak a műtrágyák alkalmazá­
sát tartja indokoltnak, azon érvből kiindulva, 
hogy kezelése, nevezetesen szállítása, szétlere- 
■/etése stb. jóval kevesebb költséget igényel, 
mint az istálló trágyáé.

Az a kérdés merülhet fel e tekintetben, 
hogy vájjon helyes-e ez eljárás vagy se? Hogy 
e kérdésre megfelelő választ adhassunk, nézzük 
mi hatása van az istálló trágyának és mi a 
műtrágyának. Az istálló trágyát azért juttatjuk 
a talajba, hogy növényeink tápanyag szükség­
letét altala fedezhessük. — E tápanyagszükség­
let tényleg fedezve is lesz, de legtöbbször nem 
tökéletesen, hanem csak részben, mert a benne 
lévő növényi tápszerek nincsenek meg oly 
arányvan, minő arányban a szőlő igénylené. — 
Ha az eset merül fel, úgy mi sem segíthetünk 
könnyebben, mint a műtrágyák által, mert 
ezekkel a szőlőnek azt a tápanyagot adhatjuk 
meg, a melyre éppen szüksége van s olyan 
mennyiségben és alakban, a minőben kívánja.

Mindazon esetben tehát, midőn az istálló 
trágyával nem vagyunk képesek a szőlőnek a 
kívánt mennyiségű tápanyagot megadni, helyes 
a műtrágya előtérbe helyezése.

De a trágyázást sokszor nemcsak azon 
czélbói hajtjuk végre, hogy a szőlő tápanyag 
szükségletét fedezzük, hanem azért is, hogy ál­
tala talajunk fizikai tulajdonságát javítsuk. Az 
istálló trágya erre képes is, mert pl. vagy la­
zábbá teszi a talajt, vagy összeállóbbá, a ned­
vesség! és melegedést viszonyokra is befolyást 
gyakorol, egyszóval mechanikailag is hat; ellen­
ben a műtrágya kivéve azokat, melyeket a szó 
szorosabb értelmében veszünk csak annak, mint 
pl. a gipsz égetett mész, márga ezt a hatást 
fizika tulajdonságának javítása czéljából he­
lyesnek nem mondható s ott a hol a talaj fizi­
kai tulajdonsága is javítandó okvetlenül kell 
istállótrágyát is használni.

V.m azonban még egy másik eset is, a 
midőn a műtrágyák alkalmazása inkább helyén 
való, mint az istálló trágyáké; nevezetesen ak­
kor, midőn istálló trágyát drága pénzért sem 
tudnánk szerezni, de a szőlő tápanyagpóllást 
feltétlenül igényel, vagy ha a szőlő oly maga­
san fekszik, hogy oda az istállótrágyát felhor­
dani néni lehet vagy szerfelett bajos.

A műtrágyák jelentőségét szőlőmivelésünk 
keretében az elmondottak eléggé igazolják.

Kedvezménye» szállítás.
Felhívás Biharmegye gazdaközönségéhez.
A földmivelésügyi miniszter értesítette egye­

sületünket, hogy a tenyész állatok vasúti szál­
lításánál kedvezményas díjtétel igénybe vétele 
czéljából a nagyváradi állattenyésztési kerületi 
felügyelő Málnásy Ferencz (Teleki-atcza) iga­
zolványokat ad ki.

Ennélfogva felhívjuk mindazokat, kik a 
tenyész állatok szállításánál vasúti dij kedvez­
ményi. igénybe venni óhajtják, igazolványokért 
‘‘’'dúljanak az állattenyésztési kerületi felügye­
lőhöz, Málnásy Ferenczhez.

Nagy-Várad, 1898. febr. 4.
Nagy Lajos, 

gazdasági egyleti alelnök.

TŐZSDE
A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Gabonatőzsde.
Készáru búzában az irányzat szilárd volt.

Határidők.
Budapest, feb. 5.

Búza őszre — _ _ _ _  __ _  9 40
Búza tavaszra — _  _  _  _  _  11.95

Tengeri — — — 532
Kozs őszre — — — — __ _  _  g 68
Zab őszre — — — — — __ _  6.37

Értéktőzsde.
Az irányzat gyenge.

Bu da pest, feb. 5.
Osztrák hitel — — — — — — 363 25
Magyar hitel — — — — — — 885.—
Allamvasut — — — — — — — 644.—
Déli vasút — — — — — — — «0.50
Rimamurányi — — — — — — 248.—
Magyar jelzálog — — — — — — 274.—
Magyar leszámítoló — — — —' — 254.— 
Villamos vasút — — — — — — 277.5 1
Salgótarjáni — — — — — — 594.—
Iparbank — — — — — — — j 01.25
Budapest közúti - — — — — .... 403. -
Kereskedelmi bank — — — — 1444.—

Az irányzat gyenge. 
Osztr. hitel — — — 
Magyar hitel — — 
Allamvasut — — —

B é c s, feb. 5.

„ _ _ _ 863.—
— — — — 886.—
_ _ _ _ S4,4._

Hivatalos árfolyamok
budapesti áru- és értéktőzsdén t8'>7 február 5-én.

Magyar aranyi áradéi-. 46/» — — — — - 121.25
Maeysr koronajáradék — — — — — 99.80
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4*/,*/, — — 121.50
Magyar va.uii kölcsön ezüstben — 101.—
Magyar le,,11 vasúti államkötvény 1876-bél — 121.75
’• ag ar 'öldt.'herinentasitési kötvény 4°/, — - 101. 
Itvlméiési ,.og megváltási kötvény — — — 97 35 
1 orvát-sdavon föidtehermentesiiési tfttreny — 156.— 
kagysr nyeremény sorsjegy-kölesem -- — -- 140.50 
izzrsza..yozási s szegem »orsjegy kőtccön ■- 102.50

Osztrák járadék papírban — — —• — — 102.50
I'iZlrak iziistbon - — -- — - 121.75
Osztrák járadék aranyban — — — — — 102.75
DfZliak korona járadék — — — — — — 104 50
1860. osztrák ál'amsorsjegyek — — — - 142.50
Os*. rás magyar bankrészvény — — — — 905.—

..mzyar híMihank részvény — — — — — 384.75
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 363 30
Paris vista — — — — — — — — 344 50
20 márkás arany — — — — — — — 951.—
Német bírod Imi márka — — — — — — 587.50
London vistc — -- — — — — — — 120.—
Pária vista — — — — — — — — — 476.5_
20 márkás arany — — — — — — — 14.75

A szerkesztősért folelbs:

Dr. V U C S K IC S GYŰ L A.

16243. sz.
1897. tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyváradi kir. törvényszék mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Szokoly Tamás 
ügyvéd által képviselt »Bihar-Mező-Keresztesi« 
takarékpénztár részv. társaság végrehajlatónak 
Berci Károly nagykereki lakos elleni végrehaj­
tási ügyében a nagykereki 89. sz. tjkben A. 1. 
8—13r. sz. 104. 367. 505. 636. 798. és 906.

I h. sz. rz. alatt foglalt ingatlanból a Béréi Ká­
roly nevén álló részre 693 frt becsértékben, 
továbbá az ugyanazon számú tjkvben A. II. 
1—5. r. sz. 375. 513. 628. 605. és 899. hrsz.

I alatt foglalt ingatlanból ugyancsak nevezett 
végrehajtást szenvedett Béréi Károly nevén álló 
i/4 részre 424 frt becsértékbeu a végrehajtási 
árverést elrendelte és annak foganatosítására 
határidőül 1898. évi márczius 5-ik nap­
jának reggeli 10 óráját Nagy-Kereki község 
közházához kitűzte.

Kikiáltási árként a megállapított becsár 
szolgál és pedig az I. alatti ingatlan 693 frt, a 
II. alatti ingatlanra nézve 424 frt, azonban az 
árverésre kitett ingatlanok szükség esetén ezen 
árakon alul is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiál­
tási ár 10%-át készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban letenni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. törvényszék mint tkvi hatóságnál 
és Nagy-Kereki község elöljáróságánál tekint­
hetők meg.

Kelt Nagyváradon, a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnál 1897. évi deczember hó 
6-ik napján.

D e b r e e z e n y,
I 43 1 — 1 kir. törvszki albiró.

Biztosító-Intézetek.
Ő Fensége Gizella főherczegnő véd­

nöksége alatt álló leány-kihiízasitó egye­
sület, továbbá József cs. és kir. főherczeg 
védnöksége alatt álló p]sö biztosító­
intézet katonai szolgálat esetére — 
egyesült irodája Szent László tér (Kert- 
Utcza), Dr. Kuliák-ház I. emeleten van.

Ugyanott mindkét intézet részére tagok 
és ügynökök vétetnek löl.

Azonkívül jelzálog kölcsönök is esz­
közöltetnek.

A „GIZELLA EGYLET" nagyváradi vezérképviselösége,
Első biztosító intézet katonai szolgálat esetére.

<> cs. és kir. Fensége JÓZSEF főherczeg védnöksége 
alatt, mint szövetkezet, nagyváradi vezérképvlselősége

44 1-2 HERMAN.

11 HANGVERSENY I!DANIELLA MALVIN k. a.
a berlini opera tagja,

Murányi Juliska
a budapesti sziniakadémia jeles tehetségű végzett 

növendéke és

TAKÁTSMIHÁLT
a budapesti ni. kir. opera első baritonistája

Votnácska. József tanár és zeneszerző
közreműködésével

1808. évi február hó 0-én — szerdán —
a „FEKETE SAS" nagytermében

HANGVERSENYT
rendez.

M Ü SOR:
1. Gounod; »Romeo ós Julia« keringő, énekli:

Daniella Malvin.
2. Wagner: a) (Wolfram versenydal) »Tanhausar« és

b) az »Esti csillag« czimü dalműből, énekli: 
Takács Mihály.

3. Mozart: Duett: »Don Juan« ez. operából, éneklik:
Daniella Malvin és Takács Mihály.

4. a) Hildáéit: »Ha nincs, ki dalra gyújt«;
b) Jensen: »Suttogó szellő«;
c) Taubert: Madár a zöld erdőben«, énekli:

Daniella Malvin.
5. Bizett: Escamillódala »Garmen« czimü dalműből,

énekli: Takács Mihály.
6. Rákóczy: »Színésznővendék« monolog, előadja:

Murányi Juliska k. a.
7. a) Mozart: »Das Veilchen«;

b) Káldy Gyula: »Kurucz népdalok«;
c) Gáli: »Mädchen mit demrothe Mündchen«,

énekli: Daniella Malvin.
8. Magyar népdalok: énekli: Takács Mihály.
9. Verdi: Duett a »Rigoletto« ez. dalműből,éneklik:

Daniella Malvin és Takács Mihály.

Hely árak .* Körszék 3 frt. Támlásszék 2 frt. 
Zártszék 1 frt 50 kr Fttldszint 1 frt. Karzat 

50 kr.

Kezdete este 8 órakor.

Jegyek előre válthatók LASZKY ÁRMIN könyv­
kereskedésében Nagyváradon, Kossuth-utoza.



T I S Z ANTI’ la (29. sz.)
1898. február (>•

10.

350 pár női erős czngosbőrczipö szerzett talppal
Ezelőtt 3 Irt 20 kr, most 2 Irt 40 kr.

300 pár női czugos erős zerge-czipö szedett talppal
Ezelőtt 4 Irt, most 3 frt lő kr.

Wgr 250 par -Wi 
férfi czogos erős vikszos bőrczipö dupla szegzett talppal 

Ezelőtt 3 frt 80 kr, most 2 frt 65 kr.

Kedvező olcsó alkalmi vétel folytan, 

niiy ii készlet tart 
kapható

FÄBICY TESTVÉREK,
carlsbadi czipö-raktárában

X A G Y V Á K A I) O X, F Ő - üT C Z A. 
A czipök a kirakatokban is láthatók, tessek megtekinteni

Bútor kiárusítás!
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 

hozni, hogy nagyváradi fiók üzletem feloszlatom, ennél 
fogva a raktáron levő összes bútorokat
síi jót árost alul a meddig a készlet Iáit kiaiusitom.

tisztelettel
Killer Ede,

butorgyáros. cs. és kir. udvari szállító.

1705 98 Magyváraá város kapitányi hivatala,

Árverési // irdetniény.
Klein M. és fia zálogüzlet tulajdo­

nosok nagyváradi lakosok Kossuth-utcza, 
9. számú háznál lévő kézi zálogüzletük­
ben 1898. évi február hó 16. és 17-ik 
napján mindenkor d e. 8 órátólkezclő- 
döleg árverés fog tartatni, mely alkalom­
mal 707 darab elzálogosított tárgy fog 
eladatni.

Az iparhatóság részéről az árverés­
nél a felügyeletet az 188.1. évi XIV. t. 
ez. §-a értelmében Szabó Gábor rend­
őrbiztos fogja teljesíteni. — Árverési tel­
tételek. a vételár azonnali kifizetése és a 
megvett tárgyak rögtöni elvitele.

Az elzálogositók az árverésről azon 
figyelmeztetéssel értesittetnek, hogy az 
árverés alá bocsájtandó tárgyak tétel

5—20 cm-;

i- Vetés ideje: Augusztus és
r tember.
í Éltetés távolsá
/ Talaj jninösédfe- Jóí trágyázott;h- aá-rx

Cm.

;; Aiisáaatzeit 
j: tember.
iPSanzweite: 15=3
fej

| Bodcnbeschaffcnheit: Gut íjedüngl

AMAUTHNERféle 
hírneves l

konyhakerti- és virágmagvak j 
zári és hatóságilag védett CS0ma-| 

gokban törvényesen bejegyzett | 

medve-védjegygyel^ 
valamennyi nagyobb 

fűszer és vaskereskedésekben 
kaphatók.

A Budapesten Andrássy-ut 23. szám 
a. létező Mauthner Ödön ezég csakis olyan 
csomagoknál vállal teljes jótállást egészen 
friss és valódi magvakért, a mely csomagok 
p.y^jaszitva, medve-abrával es aSTaut- 
ner névvel jelölve, úgy a mint a mellékeit 

rajz is mutatja. * "17

und. Sep-
- í

számai — úgy a rendőrkapilányi hivatal 
hirdetési tábláján, mint a kézi zálogüz- 
1-el helyiség ajtaján kifüggesztett jegyzék­
ből megtudhatók.

Nagyvárad, 1898. február 3.
ifj. Riniler Károly,

rendőr kapitány.42 1-1
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A leghatásosabb IIÁZISZER, 
mely az emésztést szabályozza, 
rendes vérkeringést eredményez, 
a vérnek beteges alkatrészéit, el­
távolítja (az egészség fentartásá- 
nak első feltétele) úgy leggyorsabban 
eltávolít minden gyomorbaji u. m.. ét­
vágytalanság, savanyu felböföges, 
felfúvódás, hányás, has s gyomor­
fájás, gyomorgörcs, gyomortulter- 
helés, elnyálkásodás, aranyér, 
nőibajok s bélbajokat

Dr. Rosa életbalzsama

Mindennemű gyuladás seb és daga­
nat ellen több ezer köszönőirat által 
biztos hatásnak elismert szer; Biztos si­
kerrel alkalmazható gyuladásoknál, tejrekedésnél 
és emlökeniényedésnél a gyermekválasztásnál: 
kelevénveknél. vérdaganatnál, genyedésnél, pokol­
varnál, ’körömdaganatnál, kézen vagy lábon elő­
forduló körömméreg ellen, keinényedéseknéi, da­
ganatoknál, mirigydaganatoknál, elzsirosodásnál 
stb. Minden gyuladás, daganat keményedés a leg­
rövidebb idő’alatt meggyógyittatik; ha azonban 
genyedés áll be. akkor a daganat legrövidebb idő 
alatt fájdalom nélkül kiszivatik és meggyógyittatik, a

PRÁGAI HAZIKENOCS
I Fragner B. gyógytárából, Prága 203—III. i<

ezer felfrissíti, gyorsítja az. naéata tereá-enf/sdaét, 
raétuégez tiszta vért ad s mint ilyen biztos elterjedt s 

elismert népsrertl hftzlnzer.
Egy üveg 50 kr. Dupla adag 1 frt. Postával 20 krral több.

A gyógyulás fájdaiomnélkiíli s a kenőcs hűsítő hatással van

Egy adag 25 kr és 35 kr. Postával 6 krral több.

Fuj 
ö «5

V í él < ak az erődí ti FKAGNEU ti. prágai készítményeket kérjük s jól vigyaz-
V ft ö l ánk a <• ..magolásra. melyeken a jobbról e balról lerajzolt védjegyeket 

mertigyeljük. Mort ,-rakU az a .alódi Ilosa-féle (>,./,-«i.h a melyen a g. nibo yii véd­
jegy b az a valódi pxíjpii liázíkriiőes. a melyen a baroinszogletli védjegy feltalálható.

A ki engem bármiféle hamiritásra rávezet, díjazásban részesül.

S<>lé esei’ köszönőlevél nieijtekinthetó.
Raktár Budapesten : Török .J. .Bgger A. gyógyszerészeknél: Thallmajer és Seitz. Kochmeister utódainál és

Bering Sándornál Nagyváradon.
gyógyszertárában a »Fekete Sashoz« Prága, 

Eese der i’pornergasse A'r. 2513.

M

____ g
<WS Minden megrendelés pcstafcrdulattal

Nyomatott laptulajdonos; qzent-ki. • ló n.omtla al Nagyváradon.


